
PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USING 
YOUR NEW PROTECTOR. Thank you for 

purchasing this iXS product! Your safety is top priority to iXS. 
To ensure maximum protection and enable years of use from 

this iXS product, please read the instructions in this manual carefully 
before use. Do not use your iXS product until you have read and fully 
understand the contents of this manual. If you have any questions or 
comments concerning this product, please contact your nearest iXS 
dealer or send us your request by e-mail. Visit our website at iXS.com. 
Please note that these specifications are subject to change without 
notice, as we continually strive to improve our products.

USE This product conforms to EN 14120:2003+A1:2007 under 
Regulation EU 2016/425 and is for roller sports, skateboards and 
bicycle use with Level 1 performance. Level 1 - Protectors intended 
to be suitable for normal roller sports. Level 2 - Protectors intended 
to be suitable for use in acrobatic roller sports. Non-observance, 
resp. modifications or changes which do not correspond with the 
original product can result in severe injury! 

RANGE / SIZE CHART 
RANGE USER WEIGHT SIZE

A USER ≤ 25 Kg
B 25 Kg< USER ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C USER > 50 Kg S, M, L, XL

FITTING AND ADJUSTING The protector 
marked “<LEFT“ is on the left side and the 
protectors marked “RIGHT>“ is on the right 
side. The elbow protector is at the elbow 
position of the human figure. The knee 
protector is at the knee position of the 
human figure. Adjust the straps for tight fit 
but do not over-tighten to prevent blocking of the blood flow. To 
ensure its function, the protector must cover the intended area 
of protection with reference to its corresponding size chart, be 
correctly positioned, adjusted to fit and worn under clothing. 

WARNING Wearing protection does not eliminate the possibility 
of any injury. The function of this protector is to reduce the 
chance or severity of an injury in an accident. iXS does not 
assume liability for any injury. After use, always check that the 
iXS protector is functional. Always replace defective or damaged 
protection parts. iXS protectors are manufactured according 
to state-of-the-art knowledge and do not contain toxic or skin 
damaging substances. Contact with the skin and perspiration do 
not cause changes to the material.

CLEANING / STORAGE Use a damp cloth to clean or remove dirt. 
WARNING - DO NOT SUBMERGE THE PROTECTOR IN WATER OR 
WASH WITH ANY CHEMICAL SUBSTANCES. Avoid direct sunlight 
and store in a cool dry place. Do not store your protector in damp 
conditions or in extreme temperatures (< -9ºC or 16ºF / > 38ºC 
or 100ºF). DO NOT DEFORM, COMPRESS OR EXPOSE YOUR 
PROTECTOR DURING TRANSPORTATION OR STORAGE! Ensure 
your protector is always packed and stored well to prevent from 
deformation and defects within its safety zone. Avoid protector 

being exposed to any sharp or pointed object.

WARNING Any contamination, misuse or alteration of the 
protector may greatly reduce the protector’s performance.  
Always remove and examine the protector before and after use. 
Replace the protector if breaking or deterioration occurs. These 
protectors are Made in China.

PRODUCT LIFETIME Please follow the cleaning and storage 
guidelines to maximize the product lifetime. Always inspect the 
product before use and after a crash. Replace the product if it is 
broken or damaged. Under the premise of correct application, 
maintenance and storage, the product lifetime can be expected 
to last as follows.
- 6 years for Minimal use (1-2 uses per month);
- 4 years for High-frequency use (1-2 uses per week).
*These estimates do not include cases of damage through 
accident or use which may cause invisible deficiencies in the 
material. Please dispose of your product at the end of service life. 
When disposing of gear at the end of service life, take care not 
to employ environmentally harmful measures and comply with 
the applicable rules.  Do not burn or shred the protector as toxic 
fumes and or injury may result. Contact your local waste disposal 
company for correct disposal methods.

MATERIALS OF MAIN COMPONENTS Main fabric 100% 
polyester, Foam 100% ETHYLENE VINYL ACETATE, Shell 100% 
POLYPROPYLENE.  

WARRANTY iXS offers a 2-year warranty. Bring or send your iXS 
product and the retail seller’s original receipt as a proof of the 
date of purchase to the retailer where you purchased the item. 
Any postage, insurance or shipping costs incurred in sending 
your iXS product for service under either option above is your 
responsibility. iXS will not be responsible for products lost or 
damaged in shipping.

WARRANTY EXCLUSIONS iXS products that have been involved 
in accidents, modified, poorly maintained or used for commercial 
purposes. Damage occurring during shipment of the products 
(such claims must be presented directly to the shipper). Damage 
to products resulting from improper assembly or repair, the 
use or installation of parts or accessories not compatible 
with the original intended use of the product, or the failure to 
follow the product warnings and usage instructions. Damage 
or deterioration to the surface finish, aesthetics or appearance 
of the product. Any products for which the consumer does not 
follow the warranty procedures outlined above.

Please refer to the English texts if other languages conflict.
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. All rights reserved.

BITTE SORGFÄLTIG LESEN, BEVOR SIE IHREN NEUEN 
PROTEKTOR NUTZEN. Vielen Dank, dass Sie sich für 

dieses iXS Produkt entschieden haben! Ihre Sicherheit hat bei iXS 
oberste Priorität. Bitte lesen diese Bedienungsanleitung vor der ersten 
Nutzung Ihres Protektors aufmerksam durch. Ein optimaler Schutz 
und eine möglichst lange Lebensdauer Ihres Protektors können nur 

bei korrekter Handhabung garantiert werden. Benutzen Sie Ihren iXS 
Protektor erst dann, wenn Sie diese Anleitung gelesen und alle Details 
verstanden haben. Falls Sie Fragen oder Anregungen zu diesem 
Produkt haben, kontaktieren Sie bitte Ihren nächstgelegenen iXS 
Händler oder senden Sie uns eine E-Mail. Besuchen Sie unsere 
Website unter iXS.com. Wir sind fortwährend bestrebt, unsere 
Produkte zu verbessern. Die vorliegenden Daten und technischen 
Einzelheiten können daher ohne Ankündigung geändert werden. 

ANWENDUNG Dieses Produkt entspricht dem Standard EN 
14120:2003+A1:2007 der EU-Verordnung EU 2016/425 und ist für 
alle Fahrrad- und Rollsportarten sowie für das Skateboardfahren 
mit Schutzwirkung Level 1 geeignet. Level 1 - Protektoren, 
geeignet für einfache Rollsportarten. Level 2 - Protektoren, 
geeignet für akrobatische Rollsportarten. Eine Nichtbeachtung der 
Anwendungshinweise oder Veränderungen des Original-Produkts 
können schwere Verletzungen zur Folge haben. 

RANGE / GRÖSSE
RANGE GEWICHT DES BENUTZERS GRÖSSE

A BENUTZERS ≤ 25 Kg
B 25 Kg< BENUTZERS ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C BENUTZERS > 50 Kg S, M, L, XL

ANPASSEN DES PROTEKTORS Der mit 
„<LEFT“ markierte Protektor ist auf der 
linken Seite zu tragen, der mit „RIGHT>“ 
markierte Protektor auf der rechten Seite. 
Der Ellbogenprotektor ist am Ellbogen 
zu tragen. Der Knieprotektor ist am Knie 
zu tragen. Stellen Sie die Riemen so 
ein, dass die Protektoren straff sitzen, achten Sie aber stets 
darauf, dass die Blutzirkulation nicht durch einen zu engen Sitz 
beeinträchtigt wird. Um die Schutzfunktion zu gewährleisten, 
muss der Protektor den zu schützenden Bereich entsprechend 
der Grössentabelle bedecken. Der Protektor muss korrekt 
angepasst, richtig positioniert und unter der Kleidung getragen 
werden. 

ACHTUNG! Auch beim Tragen des Protektors kann es zu Verletzungen 
kommen. Die Funktion des Protektors besteht darin, das Risiko 
schwerer Verletzungen bei einem Unfall zu reduzieren. Das Restrisiko 
einer Verletzung bleibt immer, wofür iXS keine Haftung übernimmt. 
Überprüfen Sie den  iXS Protektor nach jedem Gebrauch auf seine 
Funktionsfähigkeit. Defekte oder beschädigte Komponenten des 
Protektors sind unmittelbar auszutauschen. Protektoren von iXS 
werden nach modernsten Erkenntnissen gefertigt und enthalten keine 
toxischen oder hautschädigenden Substanzen. Hautkontakt oder 
Schweiss verursachen keine Veränderung der Materialeigenschaften.

REINIGUNG / AUFBEWAHRUNG
Reinigen Sie den Protektor mit einem feuchten Tuch.
ACHTUNG! - DEN PROTEKTOR NICHT IN WASSER EINTAUCHEN 
ODER MIT CHEMISCHEN SUBSTANZEN WASCHEN. Direkte 
Sonneneinstrahlung vermeiden. An einem kühlen und trockenen 
Ort aufbewahren. Den Protektor nicht in feuchter Umgebung 
oder bei extremen Temperaturen (< -9ºC oder 16ºF / > 38ºC oder 

LIMPIEZA / ALMACENAMIENTO
Use un trapo húmedo para limpiar o quitar la suciedad. 
ADVERTENCIA - NO SUMERJA EL PROTECTOR EN AGUA NI LO 
LAVE CON NINGUNA SUSTANCIA QUÍMICA. Evite la luz solar 
directa y guárdelo en un lugar seco y fresco. No guarde el protector 
en condiciones de humedad o con temperaturas extremas (< 
-9ºC o 16ºF / > 38ºC o 100ºF). ¡NO DEFORME, COMPRIMA NI 
EXPONGA SU PROTECTOR DURANTE EL TRANSPORTE O EL 
ALMACENAMIENTO! Procure que su protector está siempre bien 
empaquetado y almacenado para evitar deformaciones y defectos 
dentro de su zona de seguridad. Evite que se exponga el protector 
a cualquier objeto afilado o puntiagudo.

ADVERTENCIA Cualquier contaminación, mal uso o alteración 
del protector puede reducir en gran manera el rendimiento del 
protector. Saque y examine siempre el protector antes y después 
del uso. Sustituya el protector si se han producido roturas o 
deformaciones. Estos protectores han sido fabricados en China.

VIDA ÚTIL DEL PRODUCTO Siga las instrucciones de limpieza 
y almacenamiento para maximizar la vida útil del producto. 
Inspeccione siempre el producto antes de utilizarlo y después de 
una colisión. Sustituya el producto si está roto o dañado. Bajo la 
premisa de un uso, mantenimiento y almacenamiento correctos, 
la vida útil del producto se espera que sea la siguiente:
- 6 años para un uso mínimo (1-2 usos al mes);
- 4 años para un uso muy frecuente (1-2 usos a la semana).
*Estas estimaciones no incluyen los casos dañados por accidente 
o el uso que pueda causar deficiencias invisibles en el material. 
Deseche su producto al final de su vida útil. Contacte con la 
empresa de residuos local para su correcta eliminación.

MATERIALES DE LOS PRINCIPALES COMPONENTES Tela principal 
100% POLIÉSTER, Espuma 100% PELÍCULA DE ETILENO Y 
ACETATO DE VINILO, Concha 100% POLIPROPILENO.  

GARANTÍA iXS ofrece una garantía de 2  años. Lleve o envíe su 
producto iXS y el recibo original del vendedor minorista donde 
figure la fecha de compra. Los gastos de envío o seguro al enviar 
su producto iXS al servicio de mantenimiento corren a su cargo. 
iXS no se responsabilizará de la pérdida o el daño de productos 
durante su transporte.

EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA Los productos iXS que se 
hayan visto involucrados en accidentes, se hayan modificado 
o no se hayan utilizado o conservado correctamente con fines 
comerciales. Los daños que se produzcan durante el transporte 
de los productos (como reclamaciones, deben presentarse 
directamente al transportista). Los daños en los productos que 
se produzcan por el montaje o reparación inadecuados, el uso o 
montaje de piezas o accesorios que no sean compatibles con el 
uso original para el que ha sido diseñado el producto, o por no 
seguir las advertencias del producto y las instrucciones de uso. 
El daño o el deterioro del acabado de la superficie, la estética o la 
apariencia del producto. Cualquier producto para el que el cliente 
no haya seguido los procedimientos de garantía mencionados.

Consulte el texto en inglés en caso de conflicto entre idiomas.

© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Todos los derechos 
reservados.

LEIA CUIDADOSAMENTE ANTES DE UTILIZAR O SEU 
NOVO PROTETOR. Obrigado por adquirir este produto iXS! A 

sua segurança é prioridade principal para a iXS. De modo a assegurar 
uma proteção máxima e permitir anos de utilização deste produto iXS, 
leia as instruções neste manual de forma cuidadosa antes da 
utilização. Não utilize o seu produto iXS até ter lido e entendido na 
totalidade os conteúdos deste manual. Se tiver alguma questão ou 
comentários relativamente a este produto, contacte o seu vendedor iXS 
mais próximo ou envie-nos o seu pedido via email. Visite a nossa página 
web em iXS.com. Note que estas especificações estão sujeitas a 
alterações sem aviso prévio uma vez que lutamos, de forma 
continuada, para melhorar os nossos produtos.

UTILIZAÇÃO Este produto corresponde a norma EN 14120: 2003 + 
A1: 2007 nos termos do Regulamento UE 2016/425 e destina-se a 
desportos com rodas, skates e bicicletas com desempenho de nível 
1. Nível 1 - Protetores adequados para esportes normais de roletes. 
Nível 2 - Protetores destinados para o uso em esportes de roletes 
acrobáticos. A não observação, o respeito pelas modificações ou 
as alterações que não correspondam ao produto original podem 
resultar em lesão grave! 

GAMA / TAMANHO 

GAMA PESO DO UTILIZADOR TAMANHO
A UTILIZADOR ≤ 25 Kg
B 25 Kg< UTILIZADOR ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C UTILIZADOR > 50 Kg S, M, L, XL

AJUSTE E ADEQUAÇÃO DO PROTETOR 
O protetor marcado “<LEFT“ está no 
lado esquerdo e os protetores marcados 
“RIGHT>“ estão no lado direito. O protetor 
de cotovelo está na posição de cotovelo 
da figura humana. O protetor do joelho 
está na posição do joelho da figura 
humana. Ajuste as correias para ajuste apertado, mas não 
aperte demais para evitar o bloqueio do fluxo sanguíneo. Para 
assegurar o seu funcionamento, o protetor deverá cobrir a área 
que se quer proteger com referência à sua tabela de tamanhos 
correspondente, sendo corretamente posicionado, ajustado para 
se adaptar e ser utilizado debaixo de roupa. 

AVISO A utilização de proteção não elimina a possibilidade de uma 
lesão. A função deste protetor é reduzir a hipótese ou a gravidade 
de uma lesão num acidente. A iXS não assume a responsabilidade 
por qualquer lesão. Após a utilização, verifique sempre que o 
protetor iXS está funcional. Subtitua sempre as partes de proteção 
danificadas ou com defeito. Os protetores iXS são fabricados 
de acordo com os conhecimentos avançados e não contêm 
substâncias tóxicas ou que prejudiquem a pele. O contacto com a 
pele e transpiração não causam alterações ao material.

LIMPEZA/ARMAZENAMENTO
Utilize um pano húmido para limpar ou remover a 
sujidade. AVISO - NÃO SUBMERJA O PROTETOR EM ÁGUA OU 
O LAVE COM QUAISQUER SUBSTÂNCIAS QUÍMICAS. Evite a luz 
direta do sol e guarde-o num local fresco e seco. Não armazene o 
seu protetor em condições húmidas ou em temperaturas extremas 
(< -9ºC ou 16ºF / > 38ºC ou 100ºF). NÃO DEFORME, COMPRIMA 
OU EXPONHA O SEU PROTETOR DURANTE O TRANSPORTE OU 
ARMAZENAMENTO! Certifique-se de que o seu protetor está 
sempre embalado e bem armazenado para evitar a deformação e 
os defeitos dentro da sua zona de segurança. Evite que o protetor 
seja exposto a qualquer objeto afiado ou pontiagudo.

AVISO Qualquer contaminação, má utilização ou alteração do 
protetor poderá, em grande medida, reduzir o desempenho do 
protetor.  Remova sempre e examine o protetor antes e após a 
utilização. Substitua o protetor se ocorrer qualquer quebra ou 
deterioração. Estes protetores são Fabricados na China.

VIDA DO PRODUTO Por favor, siga as orientações de limpeza e 
armazenamento para maximizar a vida útil do produto. Inspecione 
sempre o produto antes de o usar e após um impacto. Substitua 
o produto caso esteja partido ou danificado. Sob a premissa de 
aplicação, manutenção e armazenamento corretos, a vida útil do 
produto pode durar da seguinte forma.
- 6 anos em caso de uso mínimo (1-2 utilizações por mês);
- 4 anos em caso de uso muito frequente (1-2 utilizações por 
semana).
*Estas estimativas não incluem casos de danos por acidente ou 
uso que possam causar anomalias invisíveis no material. Por 
favor, descarte o seu produto no final da sua vida útil. Entre em 
contacto com a empresa de recolha de lixo local para se informar 
acerca das formas adequadas de descarte.

MATERIAIS DOS PRINCIPAIS COMPONENTES Fábrica principal 
100% POLIÉSTER, Espuma 100% PELÍCULA DE ETILENO E 
ACETATO DE VINILO, Concha 100% POLIPROPILENO.  

GARANTIA A iXS oferece uma garantia de 2 anos. Traga-nos 
ou envie-nos o seu produto iXS e o recibo original cedido pelo 
revendedor, como prova da data de compra ao revendedor onde 
comprou o item. Quaisquer custos de transporte, seguro ou 
postais incorridos no envio do seu produto iXS, sob qualquer uma 
das opções acima, são da sua responsabilidade. A iXS não será 
responsável por produtos perdidos ou danificados no envio.

EXCLUSÕES DE GARANTIA Os produtos iXS que tenham sido 
envolvidos em acidentes, modificados, mal conservados 
ou utilizados para fins comerciais. Danos ocorridos durante 
o transporte dos produtos (tais reclamações devem ser 
apresentadas diretamente à transportadora). Danos nos produtos 
resultantes de uma montagem ou reparação inadequada, do uso 
ou a instalação de peças ou acessórios não compatíveis, com o 
uso pretendido do produto original, ou a falta de cumprimento dos 
avisos do produto e as instruções de uso. Danos ou deterioração 
do acabamento superficial, estética ou aparência do produto. 
Quaisquer produtos para os quais o consumidor não siga os 
procedimentos de garantia descritos acima.

Por favor, consulte os textos em inglês caso outros idiomas entrem 
em conflito. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Todos os 
direitos reservados.

PŘEČTĚTE SI PROSÍM POZORNĚ PŘED POUŽITÍM 
VAŠEHO NOVÉHO CHRÁNIČE.

Děkujeme vám za zakoupení tohoto produktu IXS! Vaše bezpečnost je 
nejvyšší prioritou iXS. Abyste si zajistili maximální ochranu a umožnili 
mnohalelé používání tohoto produktu iXS, přečtěte si důkladně před 
použitím chrániče pokyny v této příručce. Nepoužívejte produkt IXS, 
dokud jste si nepřečetli a plně neporozuměli obsahu tohoto návodu. 
Máte-li jakékoli dotazy nebo připomínky týkající se tohoto produktu, 
obraťte se na nejbližšího prodejce iXS nebo nám pošlete e-mail. 
Navštivte naše webové stránky na iXS.com. Upozorňujeme, že tyto 
specifikace mohou být změněny bez předchozího upozornění, protože 
se neustále snažíme vylepšovat naše produkty.

POUŽITÍ Tento výrobek vyhovuje EN 14120: 2003 + A1: 2007 podle 
nařízení EU 2016/425 a je určen pro kolečkové sporty, skateboardy 
a jízdní kola s výkonem 1. úrovně. Úroveň 1 - chrániče určené pro 
běžné kolečkové sporty. Úroveň 2 - chrániče určené k použití v 
kolečkových akrobatických sportech. Nedodržení resp. modifikace 
nebo změny, které neodpovídají původnímu produktu mohou mít za 
následek vážné zranění! 

VZOR / VELIKOST
VZOR HMOTNOST UŽIVATELE VELIKOST

A H ≤ 25 Kg
B 25 Kg< H ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C H > 50 Kg S, M, L, XL

 

MONTÁŽ CHRÁNIČE A PŘIZPŮSOBENÍ 
Chránič označený “<LEFT“ je na levé straně 
a chránič označené “RIGHT>” je na pravé 
straně. Chránič loktů je v poloze loktů 
lidské postavy. Chránič kolen je na kolenní 
pozici lidské postavy. Upravte popruhy pro 
utažení, ale nepřepínejte je, aby nedošlo 
k zablokování průtoku krve. Aby byla zajištěna jeho funkce, 
musí chránič pokrývat zamýšlenou oblast ochrany s ohledem 
na odpovídající tabulku velikostí, musí být správně umístěn a 
přizpůsoben pro to, aby se vešel pod oblečení a mohl se pod ním 
nosit. 

VAROVÁNÍ Nošení chrániče nevylučuje možnost poranění. Funkcí 
tohoto chrániče je snížit pravděpodobnost nebo závažnost 
poranění při nehodě. iXS nepřebírá odpovědnost za žádné zranění. 
Po použití vždy zkontrolujte, zda je chránič iXS funkční. Vadné 
nebo poškozené součásti chrániče vždy vyměňte. Chrániče iXS 
jsou vyráběny podle nejmodernějších poznatků a neobsahují 
toxické látky nebo látky poškozující pokožku. Při kontaktu s 
pokožkou a při pocení nedochází ke změnám materiálu.

ČIŠTĚNÍ / SKLADOVÁNÍ
Pro čištění nebo odstranění nečistot použijte vlhký hadřík. 
UPOZORNĚNÍ - NEPONOŘUJTE CHRÁNIČ DO VODY NEBO 
NEPERTE S JAKÝMIKOLIV CHEMICKÝMI LÁTKAMI. Vyhněte se 
přímému slunečnímu světlu a skladujte na suchém a suchém 

místě. Neuchovávejte chránič ve vlhkých podmínkách nebo v 
extrémních teplotách (<-9ºC nebo 16ºF /> 38ºC nebo 100ºF). 
NEDEFORMUJTE, NESTLAČUJTE NEBO NEVYSTAVUJTE VÁŠ 
CHRÁNIČ PŘI PŘEPRAVĚ NEBO SKLADOVÁNÍ! Zajistěte, aby byl 
chránič vždy zabalený a dobře uložený, aby nedošlo k deformaci a 
vadám v jeho bezpečnostní oblasti. Zabraňte tomu, aby byl chránič 
vystaven jakémukoli ostrému nebo špičatému předmětu.

VAROVÁNÍ Jakékoli znečištění, zneužití nebo změna chrániče 
může výrazně snížit účinnost chrániče.  Chránič před a po použití 
vždy sundejte a zkontrolujte. Vyměňte chránič pokud dojde k 
protržení nebo poškození. Tyto chrániče jsou vyrobeny v Číně.

ŽIVOTNOST PRODUKTU Dodržujte pokyny pro čištění a skladování, 
abyste maximalizovali životnost produktu. Před použitím a po 
havárii výrobek vždy zkontrolujte. Pokud je výrobek rozbitý nebo 
poškozený, vyměňte jej. Za předpokladu správné aplikace, údržby 
a skladování lze předpokládat, že životnost výrobku bude trvat 
následovně.
- 6 let při minimálním použití (1 až 2 použití za měsíc); - 4 let při 
vysoce častém použití (1-2 použití týdně).
*Tyto odhady nezahrnují případy poškození v důsledku havárie 
nebo použití, které mohou způsobit neviditelné vady v materiálu. 
Prosím zlikvidujte správně výrobek na konci jeho životnosti. 
Obraťte se na místní firmu pro likvidaci odpadu ohledně správných 
způsobů likvidace.

MATERIÁLY HLAVNÍCH KOMPONENTŮ Hlavní tkanina 100% 
POLIÉSTER, Pěna 100% ETYLÉNVINYLACETÁTU, Skořepina 100% 
POLYPROPYLEN.  

ZÁRUKA iXS nabízí 2letou záruku. Přineste nebo zašlete svůj 
produkt iXS spolu s originálem účtenky prodejce, jako důkaz 
o datu nákupu, prodejci, u něhož jste zboží zakoupili. Jakékoli 
poštovné, pojištění nebo náklady na dopravu vzniklé při odesílání 
vašeho produktu iXS do servisu v rámci jedné z výše uvedených 
možností hradíte vy. iXS neodpovídá za ztracené nebo poškozené 
produkty při přepravě.

VYLOUČENÍ ZÁRUKY Produkty iXS, které byly zapojeny do nehod, 
modifikovány, špatně udržovány nebo používané pro komerční 
účely. Poškození, ke kterému dojde během přepravy produktů 
(tyto reklamace musí být předloženy přímo přepravci). Poškození 
produktů v důsledku nesprávné montáže nebo opravy, použití nebo 
instalace součástí nebo příslušenství, které nejsou kompatibilní s 
původním zamýšleným použitím výrobku nebo nedodržením 
varování a pokynů k použití. Poškození nebo opotřebení povrchové 
úpravy, estetika nebo vzhled výrobku. Výrobky, u kterých 
spotřebitel nedodržuje výše popsané záruční postupy.

Přečtěte si prosím anglické texty, pokud dochází u jiných jazyků k 
rozporům. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Všechna 
práva vyhrazena.

PRZED ROZPOCZĘCIEM UŻYTKOWANIA NOWEGO 
OCHRANIACZA NALEŻY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ 

INSTRUKCJĘ. Dziękujemy za zakup produktu iXS! Bezpieczeństwo 
użytkowników jest dla firmy iXS najważniejsze. Aby uzyskać 
maksymalną ochronę oraz trwałość produktu firmy iXS, należy uważnie 
przeczytać niniejszą instrukcję przed rozpoczęciem użytkowania. 

Należy przeczytać i całkowicie zrozumieć niniejszą instrukcję przed 
rozpoczęciem użytkowania produktu iXS. Wszelkie pytania i 
komentarze dotyczące produktu należy kierować do najbliższego 
dystrybutora firmy iXS lub wysłać drogą mailową na nasz adres. 
Odwiedź naszą stronę iXS.com. Należy pamiętać, iż dane techniczne 
produktu mogą ulec zmianie bez uprzedniego powiadomienia, 
ponieważ nieustannie udoskonalamy nasze rozwiązania.

UŻYTKOWANIE Ten produkt jest zgodny z normą EN 14120:2003 
+ A1:2007 zgodnie z rozporządzeniem UE 2016/425 i jest 
przeznaczony do użytku w sportach łyżworolkowych, deskorolkach 
i rowerach o poziomie 1. Poziom 1 - Ochraniacze przeznaczone 
do uprawiania normalnych sportów łyżworolkowych. Poziom 2 - 
Ochraniacze przeznaczone do użytku w akrobatycznych sportach 
łyżworolkowych. Nieprzestrzeganie zaleceń, modyfikacje lub 
zmiany pierwotnej konstrukcji produktu mogą prowadzić do 
poważnych obrażeń ciała! 

ZASIĘG / ROZMIAR
ZASIĘG WAGA UŻYTKOWNIKA ROZMIAR

A W ≤ 25 Kg
B 25 Kg< W ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C W > 50 Kg S, M, L, XL

 

DOPASOWANIE I REGULACJA OCHRANIACZA 
Ochraniacz oznaczony jako “<LEFT” znajduje 
się po lewej stronie, a ochraniacze oznaczone 
jako “RIGHT>” znajdują się po prawej stronie. 
Ochraniacz łokcia znajduje się w miejscu 
ludzkiego łokcia. Ochraniacz kolana znajduje 
się w miejscu ludzkiego kolana. Ustaw paski 
tak, aby były dobrze dopasowane, ale nie zaciskaj zbyt mocno, 
aby nie dopuścić do zablokowania przepływu krwi. Aby zapewnić 
prawidłowe działanie, ochraniacz musi zakrywać cały chroniony 
obszar zgodnie z tabelą rozmiarów oraz musi być odpowiednio 
założony, dopasowany i noszony pod ubraniem. 

OSTRZEŻENIE Założenie ochraniacza nie eliminuje ryzyka 
odniesienia obrażeń ciała. Zadaniem tego ochraniacza jest 
zmniejszenie ryzyka wystąpienia oraz stopnia potencjalnych 
obrażeń ciała podczas wypadku. iXS nie ponosi odpowiedzialności 
za obrażenia ciała. Po każdym użyciu sprawdzić, czy ochraniacz iXS 
nadaje się do dalszej eksploatacji. Każdorazowo należy wymieniać 
wadliwe lub uszkodzone elementy ochronne. Ochraniacze iXS są 
produkowane z użyciem najnowszych technologii i nie zawierają 
substancji toksycznych lub szkodliwych dla skóry. Kontakt ze skórą 
i potem nie wywołuje zmian w materiale.

CZYSZCZENIE / SKŁADOWANIE
Czyścić i usuwać pył wilgotną ściereczką. OSTRZEŻENIE – 
NIE WOLNO ZANURZAĆ OCHRANIACZY W WODZIE ANI MYĆ 
Z UŻYCIEM SUBSTANCJI CHEMICZNYCH. Przechowywać w 
chłodnym i suchym miejscu, nie wystawiać na bezpośrednie 
nasłonecznienie. Nie przechowywać ochraniacza w miejscach 
wilgotnych ani w ekstremalnych temperaturach 
(poniżej -9ºC lub powyżej 38ºC). PODCZAS 
TRANSPORTU LUB PRZECHOWYWANIA NIE 
WOLNO DEFORMOWAĆ, ŚCISKAĆ LUB WYSTAWIAĆ 
OCHRANIACZA NA DZIAŁANIE WARUNKÓW 
ATMOSFERYCZNYCH!  Ochraniacz musi być 

100ºF) lagern. VERFORMEN SIE IHREN PROTEKTOR WÄHREND 
DES TRANSPORTS ODER DER LAGERUNG NICHT, DRÜCKEN 
SIE IHN NICHT ZUSAMMEN UND LASSEN SIE IHN NICHT 
OFFEN LIEGEN! Stellen Sie sicher, dass Ihr Protektor immer gut 
verpackt und gelagert ist, um Verformung und Defekte in seinem 
Sicherheitsbereich zu verhindern. Behandeln Sie den Protektor 
nicht mit scharfen oder spitzen Gegenständen.

ACHTUNG! Verunreinigung, falsche Anwendung oder 
Veränderungen des Protektors können die Schutzwirkung 
beeinträchtigen.  Nehmen Sie den Protektor vor und nach jedem 
Gebrauch aus der Kleidung und überprüfen Sie ihn sorgfältig. 
Tauschen Sie den Protektor bei Beschädigungen oder sonstigen 
Mängeln unmittelbar aus. Die Protektoren sind Made in China.

LEBENSDAUER DES PRODUKTS Um die Lebensdauer des 
Produkts zu erhöhen, befolgen Sie bitte die Richtlinien zur 
Reinigung und Aufbewahrung. Überprüfen Sie das Produkt vor 
jedem Gebrauch sowie nach einem Crash. Tauschen Sie das 
Produkt aus, falls es beschädigt oder defekt ist. Bei korrekter 
Anwendung, Pflege und Aufbewahrung ist eine Lebensdauer des 
Produkts wie folgt zu erwarten:  
- 6 Jahre bei geringer Nutzung (1 bis 2 Mal im Monat);
- 4 Jahre bei häufiger Nutzung (1 bis 2 Mal pro Woche).
*Diese Schätzungen beinhalten keine Fälle, bei denen das 
Produkt durch Unfall oder Nutzung beschädigt wurde bzw. 
unsichtbare Mängel am Material auftraten. Bitte entsorgen Sie 
das Produkt ordnungsgemäss am Ende der Nutzungsdauer. Für 
eine umweltbewusste Abfallentsorgung kontaktieren Sie bitte Ihr 
Entsorgungsunternehmen vor Ort.

MATERIALIEN DER HAUPTKOMPONENTEN Hauptsubstanz 
100% POLYESTER, Schaumstoff 100% ETHYLENVINYLACETAT, 
Hartschale 100% POLYPROPYLEN.

GARANTIE iXS bietet bis zu 2 Jahren Garantie auf seine Produkte. 
Bringen oder Senden Sie Ihren iXS Xult Helm mit der Original-
Rechnung des Einzelhändlers (zum Nachweis des Kaufdatums) 
zu dem Händler, bei dem Sie Ihren Helm gekauft haben. 
Sämtliche Porto-, Versicherungs- oder Versandkosten für die 
Inanspruchnahme der Serviceleistungen für Ihr iXS Produkt müssen 
Sie jedoch selbst tragen. iXS übernimmt keine Haftung für auf dem 
Versandweg verloren gegangene oder beschädigte Waren.

GARANTIEAUSSCHLUSS iXS schliesst jegliche Garantie aus für: 
Helme, die durch einen Unfall beschädigt wurden, Helme, an denen 
Veränderungen vorgenommen wurden, Helme, die schlecht gepflegt 
oder für unkonventionelle Zwecke genutzt wurden, Beschädigungen, 
die beim Versand der Ware entstanden (derartige Schäden sind direkt 
beim Versandunternehmen zu reklamieren); Schäden an der Ware, die 
durch unsachgemässe Montage oder Reparatur entstanden oder durch 
die Verwendung oder Installation von Teilen oder Zubehör, die nicht 
dem vorgesehenen Zweck der Ware entsprechen; Schäden, die durch 
die Nichteinhaltung von Warnhinweisen oder Betriebsanweisungen 
entstanden;  Beschädigung oder Verschleiss der Oberfläche, 
Beeinträchtigung des Aussehens oder der äusseren Erscheinung 
der Ware; alle Produkte, für die sich der Kunde nicht an die 
Garantiebedingungen gehalten hat.

Besteht ein Konflikt zwischen den Sprachen, so gilt der englische 
Text. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Alle Rechte 

vorbehalten.
VEUILLEZ LIRE SOIGNEUSEMENT AVANT TOUTE 
UTILISATION DE VOTRE NOUVEAU DISPOSITIF DE 

PROTECTION Nous vous remercions pour l’achat de ce produit iXS ! 
Pour iXS, votre sécurité est notre priorité. Pour assurer une protection 
maximum et vous permettre d’utiliser ce produit iXS pendant des 
années, veuillez lire soigneusement les instructions figurant dans ce 
manuel avant d’utiliser ce produit iXS. N’utilisez pas votre produit iXS 
avant d’avoir lu et compris pleinement le contenu du présent manuel. 
Pour toute question ou commentaire concernant le produit, veuillez 
contacter votre distributeur iXS le plus proche ou envoyez-nous votre 
demande par e-mail. Consultez notre site sur iXS.com. Veuillez noter 
que ces spécifications peuvent faire l’objet de changement sans 
avertissement préalable, car nous souhaitons améliorer en 
permanence nos produits.

UTILISATION Ce produit est conforme à EN 14120:2003+A1:2007 
en vertu du règlement UE 2016/425 et est destiné aux sports à 
roulettes, aux planches à roulettes et aux vélos avec performance 
de niveau 1. Niveau 1 - Dispositif de protection destiné au sport à 
roulettes normal. Niveau 2 - Dispositif de protection destiné aux 
sports à roulettes acrobatiques. Le non-respect, les modifications 
ou changements des produits qui ne correspondent pas au produit 
d’origine peuvent entraîner des blessures graves ! 

GAMME / TAILLE
GAMME POIDS DE L’UTILISATEUR TAILLE

A P ≤ 25 Kg
B 25 Kg< P ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C P > 50 Kg S, M, L, XL

 

PORT ET RÉGLAGE DU DISPOSITIF DE 
PROTECTION Le dispositif de protection 
portant le marquage “<LEFT“ se trouve 
sur le côté gauche et le dispositif de 
protection portant le marquage “RIGHT>“ 
se trouve sur le côté droit. Le dispositif 
de protection pour les coudes est positionné sur le coude 
du corps humain. Le dispositif de protection des genoux sera 
fixé sur le genou du corps humain. Ajustez les élastiques pour 
assurer un maintien solide, sans trop serrer pour empêcher tout 
problème de circulation sanguine. Pour assurer sa fonction, le 
dispositif de protection doit couvrir la zone de protection prévue 
en tenant compte du tableau de taille correspondant, il doit être 
correctement positionné et ajusté et doit se porter sous les 
vêtements.

AVERTISSEMENT Le port d’une protection n’élimine pas le risque 
de blessures. La fonction de ce dispositif de protection est de 
réduire le risque ou la gravité d’une blessure dans un accident. 
iXS n’assume aucune responsabilité pour les blessures. Après 
utilisation, toujours vérifier le bon fonctionnement du dispositif 
de protection iXS. Toujours remplacer les éléments de protection 
défectueux ou endommagés. Les dispositifs de protection iXS 
sont fabriqués selon les connaissances les plus récentes et ne 
contiennent pas de substances toxiques ni nocives pour la peau. 
Le contact avec la peau et la transpiration ne modifient pas le 
matériau.

NETTOYAGE / STOCKAGE
Utilisez un chiffon humide pour nettoyer ou enlever les 
saletés. ATTENTION -NE PAS IMMERGER LE DISPOSITIF DE 
PROTECTION DANS L’EAU NI LAVER AVEC DES SUBSTANCES 
CHIMIQUES. Évitez la lumière directe du soleil et stocker dans un 
endroit frais et sec. Ne stockez pas votre dispositif de protection 
dans un état humide ou à des températures extrêmes (< -9ºC 
or 16ºF / > 38ºC or 100ºF). NE PAS DEFORMER, COMPRESSER 
NI LAISSER EXPOSÉ VOTRE DISPOSITIF DE PROTECTION EN 
COURS DE TRANSPORT OU DE STOCKAGE! Assurez-vous que 
votre dispositif de protection est toujours emballé et bien stocké 
pour prévenir contre les déformations et les défauts dans la zone 
de sécurité. Évitez que le dispositif de protection ne soit exposé 
à tout objet pointu ou tranchant.

AVERTISSEMENT Toute contamination, mauvaise utilisation 
ou altération du dispositif de protection peut réduire 
considérablement les performances du dispositif.  Toujours 
enlever et examiner le dispositif de protection avant et après 
utilisation. Remplacer le dispositif de protection en cas de 
rupture ou de détériorations. Ces dispositifs de protection sont 
fabriqués en Chine.

DURÉE DE VIE DU PRODUIT Veuillez suivre les directives de 
nettoyage et de stockage pour maximiser la durée de vie du 
produit. Toujours inspecter le produit avant utilisation et après 
un crash. Remplacez le produit s’il est cassé ou endommagé. En 
cas d’utilisation, d’entretien et de stockage corrects, la durée de 
vie du produit peut être la suivante.
- 6 ans pour une utilisation minimale (1-2 utilisations par mois);
- 4 ans pour l’utilisation à haute fréquence (1-2 utilisations par 
semaine).
*Ces estimations n’incluent pas les cas de dommages par 
accident ou d’une utilisation qui peut causer des défauts 
invisibles dans le matériau. Veuillez mettre au rebut votre produit 
à la fin de sa durée de vie. Contactez votre point de traitement 
des déchets local pour connaître les méthodes d’élimination.

MATÉRIAUX DES COMPOSANTS PRINCIPAUX Matière principale 
100% POLYESTER, Mousse 100% ÉTHYLÈNE - ACÉTATE DE 
VINYLE, Coque 100% POLYPROPYLÈNE.  
GARANTIE iXS offre une garantie de 2 ans. Apportez ou 
retournez votre produit iXS avec le reçu original du vendeur 
comme preuve de la date d’achat au détaillant auprès duquel 
vous avez acheté l’article. Tous les frais d’envoi, d’assurance ou 
d’expédition engagés pour l’envoi de votre produit iXS pour l’un 
des services susmentionnés relèvent de votre responsabilité. iXS 
ne sera pas responsable des produits perdus ou endommagés 
lors de l’expédition.

EXCLUSIONS DE GARANTIE Les produits iXS ayant été impliqués 
dans des accidents, ayant été modifiés, mal entretenus ou 
utilisés à des fins commerciales. Les dommages survenus 
lors de l’expédition du produit (ces réclamations doivent 
être présentées directement à l’expéditeur). Dommages aux 
produits résultant d’un montage ou d’une réparation incorrects, 
l’utilisation ou l’installation de pièces ou d’accessoires non 
compatibles avec l’utilisation initiale prévue du produit, ou le 
non-respect des avertissements et des instructions d’utilisation 
du produit. Dommage ou détérioration de la finition de surface, 

de l’esthétique ou de l’apparence du produit. Tout produit pour 
lequel le consommateur ne suit pas les procédures de garantie 
décrites ci-dessus.
Veuillez vous reporter aux textes anglais en cas de conflit avec 
d’autres langues. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Tous 
les droits sont réservés.

SI PREGA DI LEGGERE ANTENTAMENTE PRIMA DI 
USARE IL VOSTRO NUOVO PROTETTORE. Grazie per aver 

acquistato questo prodotto iXS! La vostra sicurezza è la priorità 
assoluta per iXS. Per assicurare la vostra protezione e utilizzare a 
lungo questo prodotto iXS, vi preghiamo di leggere attentamente le 
istruzioni prima dell’uso. Non usate il prodotto iXS, prima di avere letto 
e compreso interamente il contenuto di queste istruzioni. Se avete 
domande o commenti riguardanti il prodotto vi preghiamo di 
contattare il rivenditore più vicino o di inviare la vostra richiesta per 
e-mail. Visitate il nostro sito web all’indirizzo iXS.com. Si prega di 
notare che le specifiche tecniche sono soggette a modifica senza 
preavviso. Miglioriamo di continuo i nostri prodotti.

UTILIZZO Il prodotto è conforme alla direttiva EN 
14120:2003+A1:2007 del Regolamento (UE) 2016/425 ed è 
destinato ad essere utilizzato per roller sport, skateboard e 
ciclismo con performance al livello 1. Livello 1 - Protettori adeguati 
per normali roller sport Livello 2 - Protettori adeguati per roller 
sport acrobatici. Il mancato rispetto delle istruzioni, modifiche o 
variazioni che non corrispondano al prodotto originale possono 
causare gravi lesioni!

GAMMA / TAGLIA
GAMMA PESO DELL’UTENTE TAGLIA

A P ≤ 25 Kg
B 25 Kg< P ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C P > 50 Kg S, M, L, XL

 

REGOLARE E POSIZIONARE IL 
PROTETTORE Il protettore contrassegnato 
con “<LEFT“ è a sinistra e quello con 
“RIGHT>“ è sulla destra. Il protettore per 
il gomito è posizionato in corrispondenza 
del gomito della figura umana. Il 
protettore per il ginocchio è posizionato 
in corrispondenza del ginocchio della figura umana. Tendere 
i cinturini, ma non serrare eccessivamente per non bloccare 
il flusso sanguigno. Per assicurare il suo funzionamento il 
protettore deve coprire l’area da proteggere con riferimento alla 
tabella delle taglie, essere correttamente posizionato e regolato 
per essere indossato sotto l’abbigliamento. 

AVVISO La protezione una volta indossata non elimina la 
possibilità di ferirsi. La funzione del presente protettore è quella 
di ridurre la probabilità o la gravità di una lesione in un incidente. 
iXS declina qualsiasi responsabilità. Dopo l’uso controllare 
sempre che il protettore iXS sia funzionale. Sostituire sempre 
le parti di protezione difettose o danneggiate. I caschi iXS sono 
prodotti secondo lo stato dell’arte e non contengono sostanze 
tossiche o che danneggino la pelle. Il contatto con la pelle e il 

sudore non alterano il materiale.

PULIRE / CONSERVARE
Usare un panno umido per pulire o rimuovere la sporcizia. 
ATTENZIONE - NON IMMERGERE IL PROTETTORE IN ACQUA 
O NON LAVARLO CON SOSTANZE CHIMICHE. Evitare la luce 
diretta del sole e conservare in un luogo fresco e asciutto. 
Non conservare il proiettore in luoghi umidi o a temperature 
estreme (< -9ºC o 16ºF / > 38ºC o 100ºF). NON DEFORMARE, 
COMPRIMERE O ESPORRE IL PROIETTORE DURANTE IL 
TRASPORTO O LA CONSERVAZIONE! Assicurare che il protettore 
sia sempre imballato e conservato bene per impedire la 
deformazione e difetti nella zona di sicurezza. Evitare di esporre 
il protettore ad oggetti acuminati o appuntiti.

AVVISO Qualsiasi contaminazione, uso improprio o alterazione 
del protettore potrebbe comprometterne la performance.  
Rimuovere ed esaminare il protettore prima e dopo ogni utilizzo. 
Sostituire il protettore se si rompe o si deteriora. Questi protettori 
sono fabbricati in Cina.

VITA DEL PRODOTTO Seguire le istruzioni per la pulizia e la 
conservazione per estendere al massimo la vita del prodotto. 
Controllare sempre il prodotto prima dell’uso e dopo un 
incidente. Sostituire il prodotto se è rotto o danneggiato. Se il 
prodotto viene correttamente utilizzato, mantenuto e conservato, 
la vita del prodotto dovrebbe essere la seguente:
- 6 anni in caso di uso minimo (1-2 utilizzi al mese);
- 4 anni in caso di uso molto frequente (1-2 utilizzi la settimana).
*Queste stime non includono i casi in cui si sia verificato un 
danno a causa di un incidente o di utilizzi che potrebbero 
originare difetti non visibili nel materiale. Smaltire il prodotto 
al termine della vita utile. Contattare la società di smaltimento 
rifiuti locale per conoscere i corretti metodi di smaltimento.

MATERIALI DEI COMPONENTI PRINCIPALI Tessuto principale 
100% POLIESTERE, Schiuma 100% ETILENE VINIL ACETATO, 
Guscio 100% POLIPROPILENICA.  

GARANZIA iXS offre una garanzia di 2 anni. Portate o inviate 
il prodotto iXS e lo scontrino originale di vendita come prova 
della data d’acquisto al rivenditore dove è stato acquistato 
l’articolo. Il consumatore si fa carico nei due casi sopra indicati 
dei costi postali, assicurativi e di spedizione che incorrono 
per la manutenzione del prodotto iXS. iXS declina qualsiasi 
responsabilità per la perdita o il danneggiamento del prodotto 
durante la spedizione.

ESCLUSIONE DI GARANZIA I prodotti iXS coinvolti in incidenti, 
modificati, non correttamente mantenuti o usati a scopi 
commerciali. Danni avvenuti durante la spedizione dei prodotti 
(queste rivendicazioni devono essere presentate direttamente allo 
spedizioniere). Danni al prodotto derivanti da un montaggio o da 
una riparazione errati, l’uso o l’installazione di parti o accessori non 
compatibili con la destinazione d’uso del prodotto o la mancata 
osservanza delle avvertenze e delle istruzioni d’uso del prodotto. 
Danni o deterioramento della superficie, dell’aspetto o delle finiture 
esterni. Qualsiasi prodotto per il quale il consumatore non seguire 

il procedimento di garanzia sopra descritto.

In caso di conflitto o controversia fa fede il testo inglese.
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Tutti i diritti riservati.

LEA ATENTAMENTE ANTES DE USAR SU NUEVO 
PROTECTOR ¡Gracias por comprar este producto iXS! Su 

seguridad es la máxima prioridad para iXS. Para garantizar la máxima 
protección y una larga vida de este producto iXS, lea atentamente las 
instrucciones de este manual antes del uso. No use el producto hasta que 
haya leído y comprendido en su totalidad el contenido de este manual. Si 
tiene alguna pregunta o comentario en relación con este producto, 
contacte con su distribuidor iXS más cercano o envíe su consulta por 
e-mail. Visite nuestro sitio web en iXS.com. Tenga en cuenta que estas 
especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso, dado que 
procuramos mejorar de forma continua nuestros productos.

USO Este producto cumple con la norma EN 14120: 2003+A1: 
2007 según el Reglamento UE 2016/425 y está destinado al uso en 
deportes de rodillo, monopatines y bicicletas con un rendimiento 
de nivel 1. Nivel 1: Protectores adecuados para deportes de rodillo 
comunes. Nivel 2: Protectores adecuados para deportes de rodillo 
acrobáticos. ¡La no observación, modificaciones resp. o cambios 
que no se correspondan con el producto original pueden provocar 
graves lesiones! 

GAMA / TALLA
GAMA PESO DEL USUARIO TALLA

A P ≤ 25 Kg
B 25 Kg< P ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C P > 50 Kg S, M, L, XL

 

MONTAJE Y AJUSTE DEL PROTECTOR El 
protector marcado con “<LEFT” irá colocado 
en el lado izquierdo y el protector marcado 
“RIGHT>” en el lado derecho. Las coderas se 
colocan a la altura de los codos. Las rodilleras 
se colocan a la altura de las rodillas. Apriete 
las correas para que queden bien ajustadas, pero no en exceso 
para evitar el bloqueo del flujo sanguíneo. Para asegurar su 
función, el protector debe cubrir el área prevista de protección 
con referencia al gráfico de tallas correspondiente, estar colocado 
adecuadamente, ajustado para su encaje y vestirlo debajo de la 
ropa. 

ADVERTENCIA Llevar protección no elimina la posibilidad de 
sufrir una lesión. La función de este protector es reducir la 
posibilidad o la gravedad de una lesión en un accidente. iXS 
no asume ninguna responsabilidad por ningún daño o lesión. 
Después del uso, compruebe siempre que el protector iXS sigue 
siendo funcional. Sustituya siempre las piezas de protección 
defectuosas o dañadas. Los protectores iXS han sido fabricados 
según el más avanzado estado de la técnica y no contienen 
sustancias tóxicas o dañinas para la piel. El contacto con la piel 
y la transpiración no provoca cambios en el material.

Gelieve te verwijzen naar de Engelse tekst ingeval dat andere talen 
tegenstrijdigheden bevatten. © Hostettler AG / iXS Sports Division 
2018. Alle rechten voorbehouden.

LÆS VENLIGST DETTE OMHYGGELIGT, INDEN DU 
BRUGER DIN NYE BESKYTTELSE Tak fordi du købte dette 

iXS-produkt! Sikkerheden er den højeste prioritet her hos iXS. Læs 
venligst disse instruktioner og brugsanvisningen omhyggeligt før brug 
for at sikre maksimal beskyttelse og mange års brug af dette iXS-
produkt. Brug ikke dette iXS-produkt til du har læst og forstået indholdet 
af denne brugervejledning. Hvis du har spørgsmål eller kommentarer til 
dette produkt, bedes du kontakte din nærmeste iXS-forhandler eller 
sende os en forespørgsel via e-mail. Besøg vores hjemmeside på iXS.
com. Bemærk venligst at disse specifikationer kan ændres uden varsel, 
da vi løbende stræber efter at forbedre vores produkter.

BRUG Dette produkt opfylder standard EN 14120:2003+A1:2007 
i EU-forordning EU 2016/425 og egner sig til alle cykel- og 
rullesportsarter samt til skateboarding med beskyttelsesvirkning 
level 1. Level 1 - Protektorer, egnet til simple rullesportsarter. Level 
2 - Protektorer, egnet til akrobatiske rullesportsarter. Ændringer 
eller ændringer, der ikke svarer til det originale produkt, kan 
medføre alvorlig skade. 

RÆKKEVIDDE / STØRRELSE 
RÆKKEVIDDE BRUGERENS VÆGT STØRRELSE

A V ≤ 25 Kg
B 25 Kg< V ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C V > 50 Kg S, M, L, XL

PASSFORM OG TILSTILLING AF 
BESKYTTELSEN Den med „<LEFT“ 
mærkede protektor skal bæres på 
venstre side, den med „RIGHT>“ mærkede 
protektor på højre side. Albueprotektoren 
skal bæres på albuen. Knæprotektoren 
skal bæres på knæet. Indstil remmene 
således, at protektorerne sidder stramt, sørg dog altid for, 
at blodcirkulationen ikke påvirkes af for stramt siddende 
protektorer. Beskyttelsen skal dække det påtænkte område, der 
skal beskyttes i overensstemmelse med størrelsen guide, være 
korrekt placeret, tilpasset dig og skal anvendes under tøjet for 
at fungere optimalt. 

ADVARSEL Brug af beskyttelsen eliminerer ikke muligheden 
for skade. Funktionen af ​​denne beskyttelse er at reducere 
sandsynligheden for skade. iXS påtager sig intet ansvar for 
eventuelle skader. Efter brug skal du altid kontrollere, om iXS-
beskyttelsen stadig er funktionel. Udskift altid defekte eller 
beskadigede beskyttelsesdele. iXS ‘beskyttelse er fremstillet 
i overensstemmelse med den nyeste viden og innovation, og 
indeholder ikke giftige stoffer eller noget der kan skade din hud. 
Kontakt med hud og sved forårsager ikke ændringer i materialet.

RENGØRING / OPBEVARING
Brug en fugtig klud til at rengøre eller fjerne 
snavs. ADVARSEL - SKAD IKKE BESKYTTELSE 
I VAND ELLER Vask MED KEMISK SOUS BABY. 
Undgå direkte sollys og opbevares køligt og tørt. 
Gemmer ikke beskyttelse i fugtige omgivelser eller 

under ekstreme temperaturer (& lt; -9ºC eller 16ºF / & gt; 38C eller 
100ºF). <-9ºC eller 16ºF /> DEFORM IKKE, KOMPRESSER ELLER 
UDTRYKKER DIN BESKYTTELSE UNDER TRANSPORT ELLER 
LAGRING! Sørg for, at beskyttelsen altid pakkes og opbevares på 
en god måde for at forhindre deformation og mangler inden for 
dens sikkerhedszone. Undgå at beskytte udsættelse for skarpe 
genstande.

ADVARSEL Enhver forurening, overgreb eller ændring af 
beskyttelse kan medvirke væsentligt til at reducere dens 
ydeevne. Fjern altid og kontroller beskyttelsen før og efter brug. 
Udskift beskyttelse, hvis beskyttelsen er ødelagt eller forringelse 
opstår. Disse beskyttelser er lavet i Kina.

PRODUKTETS LEVETID Vennligst veiledningene angående 
rengjøring og oppbevaring for å maksimere produktets levetid. 
Sjekk alltid produktet før bruk og etter et krasj. Erstatt produktet 
hvis det er ødelagt eller skadet. Gitt korrekt bruk, vedlikehold og 
oppbevaring, så kan produktets levetid forventes å være som følger.
- 6 år med minimalt bruk (1-2 ganger per måned);
- 4 år for hyppig bruk (1-2 ganger per uke).
* Disse anslagene omfatter ikke tilfeller av skade ved ulykke eller 
bruk som kan føre til usynlige forverringer av materialet. Vennligst 
kast produktet ved slutten av dets levetid. Kontakt ditt lokale 
avfallshåndteringsselskap for korrekt håndtering av produktet.

HOVEDKOMPONENTERNES MATERIALER Primært materiale 
100% POLYESTER, Skumgummi 100% ETHYLENE-VINYL 
ACETATE , Hård skal 100% POLYPROPYLEN.  

GARANTI iXS tilbyr en 2-års garanti. Bring eller send ditt 
iXS produkt sammen med den opprinnelige kvitteringen fra 
forhandleren, sistnevnte er datobevis for når du kjøpe produktet 
hos forhandleren. Enhver kostnad i sammenheng med porto, 
forsikring eller forsendelse når du sender ditt iXS produkt til 
service i henhold til de ovennevnte alternativene er ditt eget 
ansvar. iXS er ikke ansvarlige for produkter tapt eller skadet 
under forsendelse.

UNNTAK FRA GARANTI iXS produkter som har vært involvert 
i ulykke, blitt endret, dårlig brukt eller brukt til kommersielle 
formål. Skader som forekommer under forsendelse av 
produktene (slike krav må gis direkte til forsender). Skader på 
produkter som skyldes feil montering eller reparasjon, bruk eller 
montering av deler eller tilbehør som ikke er kompatibelt med 
den opprinnelig tiltenkte bruken av produktet, eller at man ikke 
har evnet å følge produktets advarsler og bruksanvisningen. 
Skader eller forverring av overflaten, estetikk eller produktets 
utseende. Ethvert produkt hvor forbrukeren ikke har fulgt 
garantiprosedyrene som er beskrevet ovenfor.
Vennligst se de engelske tekstene hvis andre språk gir ulike inntrykk 
av dette. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Alle 
rettigheter reservert.

LÄS IGENOM NOGGRANT INNAN DU ANVÄNDER DITT 
NYA SKYDD. Tack för att du har köpt denna iXS-produkt! 

Din säkerhet har högsta prioritet för iXS. För att kunna garantera 
maximalt skydd och lång livslängd på denna iXS-produkt ber vid dig 
att läsa igenom anvisningarna i denna manual noggrant innan du 
använder produkten. Använd inte din iXS-produkt innan du har läst 
igenom och fullständigt förstått innehållet i denna manual. Om du har 

frågor eller anmärkningar angående detta skydd, kontakta din 
närmaste iXS-handlare eller skicka din fråga med e-post. Besök vår 
webbsida på ixs.com. Vänligen notera att specifikationerna kan 
ändras utan föregående meddelande då vi ständigt strävar efter att 
förbättra våra produkter.

ANVÄNDNING Denna produkt uppfyller kraven i EN 
14120:2003+A1:2007 under EU-förordningen 2016/425och är 
avsedd för användning i rullsporter, åkning med skateboard 
eller cykel på Level 1-nivå. Level 1 - skydd är avsedda för att 
användas inom vanliga rullsporter. Level 2 - skydd är avsedda för 
användning inom akrobatiska rullsporter. Bristande efterlevnad 
resp. ingrepp eller ändringar som inte stämmer överens med den 
ursprungliga produkten kan leda till allvarliga personskador! 

RÄCKVIDD / STORLEK
RÄCKVIDD ANVÄNDARENS VIKT STORLEK

A V ≤ 25 Kg
B 25 Kg< V ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C V > 50 Kg S, M, L, XL

 

SKYDDETS PLACERING OCH 
ANPASSNING Skyddet som är märkt 
med “<LEFT“ ska vara på vänster sida 
och skydden märkta med “RIGHT>“ ska 
vara på höger sida. Armbågsskyddet ska 
sitta på den armbågsposition som visas i 
kroppsteckningen. Justera remmarna så 
att de sitter tätt, men överspänn dem inte för att förhindra en 
blockering av blodcirkulationen. För att skydden ska fungera 
korrekt måste de täcka de områden som ska skyddas, med 
hjälp av uppgifterna i den korresponderande storlekstabellen, 
och vara korrekt placerade samt anpassade att bäras under 
beklädnaden. 

VARNING Användningen av skyddet utesluter inte helt risken för 
eventuella kroppsskador. Skyddets funktion är det att minska 
skaderisken eller effekten från en olycksskada. iXS frånsäger sig 
allt ansvar för eventuella personskador. Kontrollera alltid efter 
användning att skyddsutrustningen från iXS fortfarande fungerar 
korrekt. Ersätt alltid defekta eller skadade skyddskomponenter. 
iXS-skydd är tillverkade enligt senaste teknik och innehåller 
varken giftiga eller hudskadande ämnen. Kontakt med huden 
eller transpiration orsakar inga förändringar av materialet.

RENGÖRING / FÖRVARING
Använd en fuktig trasa för att rengöra eller ta bort smuts. 
VARNING - DOPPA INTE NER SKYDDET I VATTEN OCH TVÄTTA 
DET INTE MED KEMISKA ÄMNEN. Undvik direkt solljus och 
förvara skyddet på en sval plats. Förvara inte skyddet i en fuktig 
omgivning eller i extrema temperaturförhållanden (< -9ºC eller 
16ºF / > 38ºC eller 100ºF). KONTROLLERA ATT SKYDDET INTE 
DEFORMERAS, TRYCKS IN ELLER UTSÄTTS FÖR SKADA UNDER 
TRANSPORT ELLER FÖRVARING! Se till att ditt skydd alltid är 
väl inpackat och förvarat för att förhindra deformeringar eller 
defekter på skyddszonerna. Förhindra att skyddet utsätts för 
kontakt med skarpa eller spetsiga föremål.

VARNING All förorening, felanvändning eller ändring av skyddet 
kan avsevärt försämra skyddets egenskaper. Ta alltid ut 

skyddet för granskning före och efter användning. 
Ersätt skyddet om det försämras eller går sönder. 
Skydden är tillverkade i Kina.

PRODUKTENS LIVSLÄNGD Vänligen följ 
anvisningarna för rengöring och förvaring för 
att maximera produktens livslängd. Granska 

alltid produkten innan användning och efter en krasch. Byt ut 
produkten om den har sprickor eller är på annat sätt skadad. 
Under förutsättning att produkten används, underhålls och 
förvaras korrekt kan dess livslängd förväntas bli så lång som 
följande.
- 6 år vid minimal användning (1-2 användningar per månad);
- 4 år vid ofta användning (1-2 användningar per vecka).
*Dessa uppskattningar gäller inte om hjälmen skadas vid 
en olycka eller används på ett sätt som kan orsaka osynliga 
brister i i materialet. Kassera resp. släng produkten när den 
har nått slutet av sin livslängd. Kontakta din lokala sop- och 
återvinningsstation angående korrekt sopsortering.

HUVUDKOMPONENTERNAS MATERIAL Huvudsakligt 
tygmaterial 100% POLYESTER, Skum 100% 
ETYLENVINYLACETAT, Skal 100% POLYPROPYLEN.  

GARANTI iXS ger 2 års garanti för produkten. Lämna eller skicka 
din iXS-produkt till handlaren tillsammans med originalkvittot 
som visar datumet när du köpte produkten hos handlaren. Alla 
porto-, försäkrings- eller fraktkostnader som uppstår när din 
iXS-produkt skickas in för service under an av ovan angivna 
alternativ är ditt ansvar. iXS är inte ansvarig för produkter som 
går förlorade eller skadas under transporten.

UTESLUTANDE AV GARANTIN Produkter von iXS som har 
varit involverade i en olycka, modifierats, är dåligt underhållna 
eller använts för kommersiella ändamål. Skador som inträffar 
under frakten av produkten (sådana fordringar måste riktas 
direkt till befraktaren). Skador på produkten som uppstår 
pga. dålig hopmontering eller reparation, användningen eller 
installationen av delar eller tillbehör som inte är kompatibla 
med den ursprungligt avsedda användningen av produkten samt 
ignorering av produktvarningar och användaranvisningar. Skada 
på eller försämring av produktens ytbeläggning, estetik eller 
utseende. Varje produkt för vilken konsumenten inte följer ovan 
beskrivna garantiförfaranden.

Vänligen följ den engelska texten om det sägs något annat på ett 
annat språk. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Alla 
rättigheter förbehålls.

VENNLIGST LES DETTE NØYE FØR DU BRUKER DEN 
NYE BESKYTTELSEN DIN. Takk for at du kjøpte dette iXS 

produktet! Din sikkerhet er høyeste prioritet her hos iXS. Vennligst les 
disse instruksjonene og denne brukerhåndboken nøye før bruk for å 
sikre maksimal beskyttelse og flere års bruk av dette iXS produktet. 
Ikke bruk dette iXS produktet før du har lest og fullstendig forstår 
innholdet i denne brukerhåndboken. Hvis du har noen spørsmål eller 
kommentarer vedrørende dette produktet, vennligst ta kontakt med 
din nærmeste iXS-forhandler eller send oss en forespørsel via e-post. 

Gå inn på nettstedet vårt på iXS.com. Vær oppmerksom på at disse 
spesifikasjonene kan endres uten varsel, ettersom vi kontinuerlig 
streber etter å forbedre våre produkter.
BRUK Dette produktet samsvarer med EN 
14120:2003+A1:2007 i overenstemmelse med EU 2016/425. 
Produktet er tiltenkt rullesport, 
skateboard og sykkel, med nivå 1 ytelse. 
Nivå 1 beskyttelse som er tiltenkt å passe til normal rullesport. 
Nivå 2 – beskyttere er tiltenkt bruk i akrobatisk rullesport. 
Modifikasjoner eller endringer som ikke tilsvarer det opprinnelige 
produktet kan resultere i alvorlig skade. 
OMRÅDE / STØRRELSE

OMRÅDE BRUKERENS VEKT STØRRELSE
A V ≤ 25 Kg
B 25 Kg< V ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C V > 50 Kg S, M, L, XL

 

PASSFORM OG TILPASSING AV 
BESKYTTELSEN Beskyttelsen som er 
markert med «<LEFT» er til den venstre 
siden og beskyttelse som er markert 
med «RIGHT>» er ment for den høyre 
siden. Albuebeskytterne skal sitte på 
albuen. Knebeskyttelsen skal være på 
knærne. Tilpass stroppene for å stramme disse skikkelig, men 
ikke fest de så stramt at du hindrer blod fra å sirkulere som 
normalt. Beskyttelsen må dekke det tilsiktede området som 
skal beskyttes i samsvar med størrelsesguiden, være korrekt 
plassert, tilpasset til å passe deg og må bli brukt under klær for 
at den skal fungere så optimalt som mulig. 
ADVARSEL Å bruke beskyttelsen eliminerer ikke muligheten 
for skade. Funksjonen til denne beskyttelsen er å redusere 
sannsynligheten for skade. iXS tar ikke ansvar for eventuelle 
skader. Etter bruk må du alltid sjekke om iXS beskyttelsen 
fortsatt er funksjonell. Alltid erstatt defekte eller skadede 
vernedeler. iXS  sine beskyttelser er produsert i samsvar med 
det nyeste av kunnskap og innovasjon, og inneholder ikke giftige 
substanser eller noe som kan skade huden din. Kontakt med 
huden og svette forårsaker ikke endringer i materialet.
RENGJØRING / OPPBEVARING
Bruk en fuktig klut til å rengjøre eller fjerne smuss og skitt. 
ADVARSEL - IKKE SENK BESKYTTELSEN I VANN ELLER 
VASK MED KJEMISKE SUSBSTANSER. Unngå direkte sollys 
og oppbevar et kaldt og tørt sted. Ikke oppbevar beskyttelsen 
i fuktige omgivelser eller under ekstreme temperaturer (< -9ºC 
or 16ºF / > 38ºC or 100ºF).< -9ºC or 16ºF / > IKKE DEFORMER, 
KOMPRESSER ELLER EKSPONER BESKYTTELSEN DIN UNDER 
TRANSPORT ELLER LAGRING! Pass på at beskyttelsen alltid er 
pakket og lagret på en god måte for å hindre deformering og 
defekter innen dens trygghetssone. Unngå at beskyttelsen blir 
eksponert for skarpe objekter.
ADVARSEL Enhver forurensning, misbruk eller endring av 
beskyttelsen kan bidra til å sterkt redusere dens ytelse. Alltid 
fjern og undersøk beskyttelsen før og etter bruk. Erstatt 

beskyttelsen hvis beskyttelsen blir ødelagt eller det forekommer 
forringelse. Disse beskyttelsene er laget i Kina.
PRODUKTETS LEVETID Vennligst veiledningene angående 
rengjøring og oppbevaring for å maksimere produktets levetid. 
Sjekk alltid produktet før bruk og etter et krasj. Erstatt produktet 
hvis det er ødelagt eller skadet. Gitt korrekt bruk, vedlikehold og 
oppbevaring, så kan produktets levetid forventes å være som følger.
- 6 år med minimalt bruk (1-2 ganger per måned);
- 4 år for hyppig bruk (1-2 ganger per uke).
* Disse anslagene omfatter ikke tilfeller av skade ved ulykke eller 
bruk som kan føre til usynlige forverringer av materialet. Vennligst 
kast produktet ved slutten av dets levetid. Kontakt ditt lokale 
avfallshåndteringsselskap for korrekt håndtering av produktet.
Materialer brukt i hovekomponentene Hovedstoff 100% 
POLYESTER, Skum 100% ETYLENVINYLACETAT, Skall 100% 
POLYPROPEN.  
GARANTI iXS tilbyr en 2-års garanti. Bring eller send ditt 
iXS produkt sammen med den opprinnelige kvitteringen fra 
forhandleren, sistnevnte er datobevis for når du kjøpe produktet 
hos forhandleren. Enhver kostnad i sammenheng med porto, 
forsikring eller forsendelse når du sender ditt iXS produkt til 
service i henhold til de ovennevnte alternativene er ditt eget 
ansvar. iXS er ikke ansvarlige for produkter tapt eller skadet 
under forsendelse.
UNNTAK FRA GARANTI iXS produkter som har vært involvert 
i ulykke, blitt endret, dårlig brukt eller brukt til kommersielle 
formål. Skader som forekommer under forsendelse av 
produktene (slike krav må gis direkte til forsender). Skader på 
produkter som skyldes feil montering eller reparasjon, bruk eller 
montering av deler eller tilbehør som ikke er kompatibelt med 
den opprinnelig tiltenkte bruken av produktet, eller at man ikke 
har evnet å følge produktets advarsler og bruksanvisningen. 
Skader eller forverring av overflaten, estetikk eller produktets 
utseende. Ethvert produkt hvor forbrukeren ikke har fulgt 
garantiprosedyrene som er beskrevet ovenfor.
Vennligst se de engelske tekstene hvis andre språk gir ulike inntrykk av 
dette. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Alle rettigheter reservert.

zawsze spakowany i odpowiednio przechowywany, aby zapobiec 
deformacji i uszkodzeniu strefy ochronnej. Chronić produkt przed 
kontaktem z ostrymi lub szpiczastymi przedmiotami.

OSTRZEŻENIE Zanieczyszczenie, nieprawidłowe użycie lub 
modyfikacja ochraniacza mogą znacznie zredukować jego 
właściwości ochronne.  Każdorazowo przed i po użyciu 
zdejmować ochraniacz i sprawdzić jego stan. Wymienić 
ochraniacz, jeśli dojdzie do jego uszkodzenia lub pogorszenia 
stanu. Ochraniacze wyprodukowano w Chinach.

OKRES EKSPLOATACYJNY Należy postępować zgodnie ze 
wskazówkami dotyczącymi czyszczenia i przechowywania, aby 
maksymalnie wydłużyć okres eksploatacji produktu. Każdorazowo 
kontrolować stan produktu przed użyciem i po wypadku. Wymienić 
produkt, jeśli jest zepsuty lub uszkodzony. Pod warunkiem 
właściwego użytkowania, konserwacji i przechowywania 
przewidywana długość okresu eksploatacyjnego wynosi jak 
podano poniżej:
- 6 lat przy sporadycznym użytkowaniu (1-2 razy w miesiącu);
- 4 lat przy częstym użytkowaniu (1-2 razy w tygodniu).
*Szacunki te nie uwzględniają przypadków uszkodzenia w 
wyniku wypadku lub użytkowania w sposób powodujący 
niewidoczne uszkodzenia materiałowe. Po zakończeniu okresu 
eksploatacyjnego należy zutylizować produkt. Informacji 
o właściwym sposobie utylizacji produktu udzieli lokalne 
przedsiębiorstwo komunalne.

MATERIAŁY GŁÓWNYCH ELEMENTÓW Główny materiał 100% 
POLIESTER, Gąbka 100% ETYLENU Z OCTANEM WINYLU, Pancerz 
100% POLIPROPYLEN.  

GWARANCJA iXS udziela 2-letniej gwarancji. Należy przynieść lub 
wysłać swój produkt iXS do punktu zakupu detalicznego danego 
produktu, wraz z oryginałem dowodu zakupu umożliwiającym 
sprawdzenie daty zakupu. Nadawca ponosi wszystkie koszty 
nadania, ubezpieczenia i transportu produktu iXS związane z 
realizacją gwarancji. iXS nie odpowiada za produkty uszkodzone lub 
utracone w transporcie.

WYŁĄCZENIA GWARANCJI Produkty iXS biorące udział w 
wypadkach, modyfikowane i niewłaściwie konserwowane 
lub używane do celów komercyjnych. Produkty uszkodzone 
w transporcie (zażalenia należy kierować bezpośrednio do 
spedytora). Uszkodzenia produktów w wyniku: niewłaściwego 
montażu lub naprawy, użycia lub instalacji części lub akcesoriów 
niezgodnych z przeznaczeniem produktu, nieprzestrzegania 
ostrzeżeń i instrukcji obsługi. Uszkodzenia lub degradacja 
wykończenia powierzchni produktu oraz zmiany jego wyglądu. 
Wszystkie produkty, w przypadku których konsument nie 
przestrzega procedur gwarancyjnych wymienionych powyżej.

W przypadku rozbieżności w tłumaczeniach należy kierować się 
tekstem angielskim. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. 
Wszystkie prawa zastrzeżone.

GELIEVE ZORGVULDIG TE LEZEN VOOR HET EERSTE 
GEBRUIK VAN UW NIEUWE PROTECTOR. Bedankt om dit 

iXS product te kopen! Voor iXS is uw veiligheid topprioriteit. Gelieve de 
instructies in deze handleiding zorgvuldig te lezen voor gebruik om te 
kunnen genieten van een maximale bescherming en een jarenlang 
gebruik van dit iXS product. Wacht met uw iXS product in gebruik te 
nemen tot u de inhoud van deze handleiding volledig gelezen en 
begrepen heeft. Indien u vragen of opmerkingen heeft met betrekking 
tot dit product, gelieve contact op te nemen met uw dichtstbijzijnde iXS 
verdeler of stuur ons uw vraag per email. Neem een kijkje op onze 
website iXS.com. Gelieve er nota van te nemen dat deze specificaties 
kunnen gewijzigd worden zonder kennisgeving aangezien we er continu 
naar streven om onze producten te verbeteren.

GEBRUIK Dit product voldoet aan de standaard EN 
14120:2003+A1:2007 van de EU-verordening EU 2016/425 en is 
geschikt voor alle soorten fiets- en rolschaatssporten evenals 
voor het skateboarden met de bescherming Level 1. Level 1 - 
beschermers, geschikt voor eenvoudige soorten rolschaatssporten. 
Level 2 - beschermers, geschikt voor acrobatische soorten 
rolschaatssporten. Een niet-correct gebruik, resp. wijzigingen of 
veranderingen die niet overeenstemmen met het originele product 
kunnen leiden tot ernstige verwondingen! 

GAMMA / GROOTTE
GAMMA GEWICHT VAN DE GEBRUIKER GROOTTE

A W ≤ 25 Kg
B 25 Kg< W ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C W > 50 Kg S, M, L, XL

 

PROTECTOR PASSEN EN AANPASSEN De 
met „<LEFT“ gemarkeerde beschermer 
moet aan de linker kant gedragen worden, 
de met „RIGHT>“ gemarkeerde beschermer 
aan de rechter kant. De elleboogbeschermer 
moet om de elleboog gedragen worden. De 
kniebeschermer moet om de knie gedragen 
worden. Maak de riempjes zo vast dat de beschermers strak 
zitten, maar trek ze niet zo strak aan dat de bloedcirculatie 
afgekneld wordt. Om de goede werking te verzekeren, moet de 
protector de volledige beoogde beschermingszone bedekken 
met betrekking tot de overeenkomstige maattabel, correct 
gepositioneerd zijn en aangepast worden om comfortabel onder 
kleding gedragen te worden. 

WAARSCHUWING Het dragen van beschermkledij sluit de 
mogelijkheid op verwondingen niet uit. De functie van deze 
protector is om de kans op of de ernst van een verwonding bij 
een ongeval te verminderen. iXS kan niet aansprakelijk gesteld 
worden voor eventuele letsels. Controleer na elk gebruik of de 
iXS protector nog goed functioneert. Vervang altijd defecte of 
beschadigde beschermingsonderdelen. iXS protectors werden 
vervaardigd volgens de nieuwste technologische ontwikkelingen 
en bevatten geen toxische of huidonvriendelijke substanties. 
Contact met de huid en transpiratievocht veroorzaken geen 
wijzigingen in het materiaal. 

REINIGING/OPBERGING
Gebruik een vochtige doek om te reinigen en vuil te verwijderen. 

WAARSCHUWING - DE PROTECTOR NIET 
ONDERDOMPELEN IN WATER OF MET CHEMISCHE 
PRODUCTEN WASSEN. Vermijd direct zonlicht 
en bewaar op een koele en droge plaats. Berg uw 
protector niet op in vochtige omstandigheden of 
in extreme temperaturen (< -9ºC of 16ºF / > 38ºC 
of 100ºF).  GELIEVE UW PROTECTOR NIET TE 
VERVORMEN, SAMEN TE DRUKKEN OF BLOOTSTELLEN TIJDENS 
TRANSPORT OF BIJ HET OPBERGEN! Controleer dat uw protector 
altijd in de verpakking zit en goed opgeborgen is om vervormingen 
en defecten binnen de veiligheidszone te voorkomen. Vermijd 
contact met scherpe of puntige voorwerpen.

WAARSCHUWING Elke vorm van vervuiling, misbruik of 
wijzigingen van de protector kan de werking van de protector 
grondig verstoren. Controleer steeds de protector voor en na elk 
gebruik. Vervang de protector in geval van defect of beschadiging. 
Deze protectors zijn made in China.

LEVENSDUUR PRODUCT Gelieve de onderhouds- en 
opbergingsrichtlijnen te volgen om een maximale levensduur van 
het product te bekomen. Controleer het product voor elk gebruik 
en na elke val. Vervang het product als het kapot of beschadigd 
is. In de veronderstelling van een juist gebruik, onderhoud en 
opberging kan de levensduur van het product als volgt geschat 
worden:
- 6 jaar voor beperkt gebruik (1-2 keer per maand);
- 4 jaar voor frequent gebruik (1-2 keer per week).
*Deze schattingen hebben geen betrekking op schadegevallen 
door ongeval of gebruik dat onzichtbare gebreken in het 
materiaal kan veroorzaken. Gooi het product weg op het 
einde van de levensduur. Neem contact op met uw plaatselijk 
afvalverwerkingsbedrijf voor de juiste procedure.

MATERIALEN VAN DE HOOFDCOMPONENTEN Hoofdmateriaal 
100% POLYESTER, Schuimstof 100% ETHYLEENVINYLACETAAT, 
Harde schaal 100% ETHYLEENVINYLACETAAT.  

GARANTIE iXS biedt 2 jaar garantie. Breng of stuur uw iXS product 
en de originele aankoopbon als bewijs van aankoopdatum naar 
de verdeler waar u uw product heeft aangekocht. Portkosten, 
verzekering of transportkosten om uw iXS product voor herstelling 
op te sturen, vallen onder uw verantwoordelijkheid. iXS kan niet 
aansprakelijk gesteld worden voor verloren of beschadigde 
goederen tijdens het transport.

UITSLUITING VAN GARANTIE iXS producten die betrokken geweest 
zijn bij een ongeval, gewijzigd, slecht onderhouden of gebruikt zijn 
voor commerciële doeleinden. Beschadiging opgelopen tijdens het 
transport van de goederen (dergelijke claims moeten rechtstreeks 
bij de vervoerder worden ingediend). Beschadiging aan producten 
ten gevolge van een onjuiste montage of herstelling, het gebruik of 
installeren van onderdelen of accessoires die niet compatibel zijn 
met het origineel bedoeld gebruik van het product of de nalatigheid 
om de productwaarschuwingen en gebruiksinstructies op te volgen.   
Schade of beschadiging aan de afwerkingslaag, esthetisch aspect 
of uitzicht van het product. Alle producten waarvoor de consument 
de garantieprocedures zoals hierboven beschreven niet volgt.

LIMB PROTECTOR USER INSTRUCTION
PROTEKTOR GEBRAUCHSANLEITUNG

INSTRUCTION D’UTILISATEUR PROTECTOR
PROTETTORI ISTRUZIONI PER L’USO

ver. 1.0 27/DEC/2018

NOTIFIED BODY NO: 0120 
SGS UNITED KINGDOM LTD 
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ASIA DISTRIBUTION
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EU DISTRIBUTION
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NA DISTRIBUTION
THE GRAVITY CARTEL
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INTERCYCLE
CH-621O SURSEE
+41 41 926 65 11
www.intercycle.com

HEADQUARTERS
HOSTETTLER AG
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ASSAULT KNEE GUARDS
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Please go to http://bike.ixs.com/en/ec
for the EU Declaration of Conformity



번역된 다른 언어들 간에 충돌이 있을시에는 영어 버전을 참조하십시오. 
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. 모든 법적 권리를 유보함.

請在使用您的新護具前仔細閱讀。感謝您購買iXS產品！您的
安全是iXS最重要的任務。為了讓iXS產品發揮最大的防護效

果，並延長使用壽命，請在使用前，詳細閱讀本說明書。請在閱讀並充
分瞭解本說明書的內容後，再開始使用您的iXS護具。如果您對該產品有
任何疑問或意見，請聯系您最近的iXS經銷商或通過電子郵件向我們發送
您的要求。歡迎您訪問我們的網站iXS.com。我們致力於不斷提升產品
品質，因此會在不預先通知的情況下對相應規格進行修改，敬請注意。

使用 本產品符合EN 14120:2003+A1:2007 以及歐盟法規 Regulation 
EU 2016/425 是給輪類運動，滑板以及自行車使用的並且達到1級
防護性能。1級防護性能 - 一般輪類運動使用。 2級防護性能 - 特技
輪類運動使用。 如不遵守使用指示，尤其是擅自變更產品，可能導
致嚴重受傷！

範圍 / 尺寸表 

範圍 使用者體重 尺寸

A 使用者 ≤ 25 Kg
B 25 Kg< 使用者 ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C 使用者 > 50 Kg S, M, L, XL

護具的佩戴與調整 護具上標明 “<LEFT“ 是穿在左
側，標明 “RIGHT>“ 是穿在右側。護肘是穿在人
像上手肘的位置。護膝是穿在人像上膝蓋的位
置。調整拉帶將護具緊密地穿戴著，但不要過
緊以阻塞血液流通。為了保證護具的功效，需
根據尺寸表選擇適當尺碼，護具必須覆蓋應被
保護的區域、被置於正確的位置並且被妥善地
穿戴於外衣之下。

警告 穿戴護具並無法消除受傷的可能性。此護具的作用是降低人身傷
害的機率和嚴重性。iXS對任何人身傷害概不負責。使用後請務必檢查
iXS護具功能是否正常。請務必更換損壞或瑕疵的護具零組件。iXS護具
的製造採用最先進的技術，沒有有毒或有害肌膚的物質。與皮膚或汗
液接觸不會導致材質發生變化。

清潔/存放 使用濕布擦拭或去除髒污。警告 - 請勿將護具浸泡在水
中，亦勿使用化學劑清洗。避免直接光照並將其存放於乾燥處。請勿
將護具放置於潮濕的環境中或極端溫度中（< -9ºC或16ºF/ > 38ºC或
100ºF）。 運輸或存放期間不得扭曲、擠壓或暴露護具！確保護具被
妥善包裝和存放，以避免其安全區內發生變形或失效。避免護具接觸
任何鋒利或尖銳的物品。

警告 對護具的任何污染、誤用或改造均可嚴重降低護具的功效。在
使用之前和之後務必移除並檢查護具。發生破損或老化之後須更換護
具。此護具為中國製。

產品使用壽命  遵照清潔和存放說明可實現最長久的使用壽命。請在使
用前和發生撞擊後務必檢查。若產品發生破損或損壞，需予以更換。
在使用者按照說明正確使用、保養和存放的情況下，本產品可達到下
述使用壽命。
- 最長使用壽命達6年（每月使用1至2次）；
- 高頻率使用情況下使用壽命可達4年（每周1至2次）。
*前述預估結果未考慮到因事故或使用而導致產品發生不明顯的材質不
良的情況。請在使用壽命完結之後棄用您的產品。請透過當地的環保
公司進行正確的廢棄處理。

主成份材質 主要面料 100% 聚酯纖維，填充物 100% 乙烯醋酸乙烯酯
發泡，外殼 100% 聚丙烯

產品保固 iXS提供2年產品保固。請向購買的零售商出示您的iXS護具
及印有購買日期的發票正本，以證明您的護具的購買日期。送回產品
修理所需要的郵資、保費或運費由您自行承擔。如產品在運送途中遺
失或損害，iXS不負責。

保固排除條例 在意外事件中受損的護具，遭改造的護具，保養不當的
護具，作為商業用途的護具等等無法享有產品保固。在運輸途中受損
的護具（這種情況應直接向運輸公司求償）。因為不當組裝或維修而
受損的護具，搭配使用或安裝不符合產品預定用途的零組件或配件，
或未遵守注意事項及使用說明。產品的表面、美觀或外觀上的損壞或
變質。使用者未遵守上面保固程序而發生的產品損壞。

若其他語言版本與英文版本存有歧義，請以英文版本為準。 
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. 保留所有權利

製品をご利用になる前に必ずお読みください。 本iXS製品をご
購入いただき、誠にありがとうございます。皆様の安全は、当社

iXSにとって最優先事項です。最大限のプロテクションを保証し、本iXS製品
を長年に渡りご使用いただくため、当マニュアルの説明をご使用前によくお
読みください。当マニュアルをお読みいただき内容を理解するまでは、本iXS
製品をご使用いただかないようお願い致します。本製品に関するご質問や
ご意見は、お近くのiXS販売店にお問い合わせいただくか、Eメールにてご連
絡ください。詳細は、弊社のウェブサイトiXS.comをご覧ください。弊社は常
に製品改善に努めており、そのため記載の仕様は予告なしに変更されるこ
とがありますのでご注意ください。

ご使用 本製品は、 EU2016/425 規則に基づくEN 
1 4 1 2 0 : 2 0 0 3 + A 1 : 2 0 0 7 に 準 拠して 製 造 さ れており、ロ ーラ ー
ス ポ ー ツ、ス ケ ート ボ ード、自 転 車 用 の 製 品（ レ ベ ル 1 ）で す。 
レベル1：通常のローラースポーツに適しているプロテクター。 レベル2：
アクロバットなローラースポーツでの使用に適したプロテクター。 オリジ
ナルの製品に対応していない改造や変更は、重傷の原因となる可能性が
あります。 
範囲 / サイズ 

範囲 ユーザーの体重 サイズ
A 体重 ≤ 25 Kg
B 25 Kg< 体重 ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C 体重 > 50 Kg S, M, L, XL

プロテクターのフィッティングと調整 「<LEFT」と記載のあるプロテクター
は左側、「RIGHT>」と記載のあるプロテクターは右側に装着してください。 
肘用プロテクターは肘の位置に、膝用プロテクターは膝の位置に装着し
ます。しっかりとフィットするようにストラップを
調整してください。 但し、血流が止まらないよ
う、ストラップの締めすぎにご注意ください。 プ
ロテクターは、その機能を保証するため、対応す
るサイズ表を確認し、また、希望の箇所がきちん
と覆われていて、適切な位置に取り付けられて
いて、衣服の下にフィットして着用するように調
整する必要があります。 
警告 プロテクターを着用することで、怪我を負う可能性がなくなるわけで
はありません。本プロテクターの機能は、事故による怪我やその重症度を
軽減することです。iXSはいかなる怪我についても責任を負うものではあ
りません。ご使用後は、iXSプロテクターの機能に問題がないことを必ず
確認してください。故障・破損した部品は、常に交換してください。iXSプロ
テクターは、最先端の知識に基づいて製造されており、毒性の物質や皮膚
に有害な物質は含まれていません。皮膚や汗に触れても、素材が変化す
ることはありません。
洗浄・保管
濡らした布を使用し、汚れを拭き取ってください。 警告 - プロテクターを
水に漬けたり、化学物質をで洗わないでください。 直射日光を避け、涼し
く乾燥した場所に保管してください。プロテクターを湿気や極端な温度下

（-9°C以下、38°C以上）で保管しないでください。 輸送・保管中にプロテ
クターを変形、圧縮、露出しないでください。 安全ゾーン内の変形や欠陥
を防ぐために、プロテクターが梱包されて保管されていることを常に確認
してください。鋭利なものや尖ったものにプロテクターがさらされないよ

うにしてください。
警告 プロテクターの汚染、誤用、改造は、プロテクターの性能を大幅に低
下させる可能性があります。使用前・使用後に必ずプロテクターを取り外
して調べてください。破損や劣化が生じた場合は、プロテクターを交換し
てください。これらのプロテクターは中国製です。
製品寿命 製品寿命を最大限に延ばすには、洗浄と保管のガイドラインに
従ってください。ご使用の前、そして衝突した場合は、常に製品を点検して
ください。製品が破損・損傷している場合は交換してください。ご利用、メ
ンテナンス、保管が正しく行われていることを前提とすると、以下の通りの
製品寿命が推定することができます。
 ・最低限のご使用（1ヶ月あたり1～2回使用）の場合は6年。
 ・高頻度のご使用（1週間に1～2回使用）の場合は4年間。
※これらの推定期間は、事故や使用上の損傷による目に見えない素材
の不具合が含まれていません。耐用期間が終了した製品は処分してくだ
さい。適切な処分方法については、各地域のゴミ処理会社にお問い合わ
せください。
主な素材 メイン生地 100% ポリエステル, 緩衝材 100% エチレンビニルア
セテート, シェル 100% ポリプロピレン.  
保証 iXSは2年間の保証を提供いたします。 iXS製品と、購入日の証明とし
て販売店の領収書原本を、製品をご購入いただいた販売店までご送付ま
たはお持ちください。アフターサービスにおける上記の選択肢にてiXS製
品を送付する際に発生した郵便料金、保険料、配送料は、お客様のご負担
となります。iXSは、運送時の製品紛失・破損には一切責任を負いません。
保証対象外 iXS製品で、事故にあったもの、改造されたもの、メンテナンス
が不十分であったもの、商業目的で使用されてたもの。製品の運送中に
発生した損害（この保証請求は、運送会社に直接行ってください）。組み立
てや修理が不適切であったこと、製品の本来の使用目的に適合しない部
品やアクセサリの使用・設置、製品の警告や使用方法に従わなかったこと
による製品の損傷。表面仕上げ、製品の外観や美しさの損傷や劣化。消費
者が上記の保証手順に従わない場合。
他言語版で内容に矛盾が生じる場合は、英語版が適用となります。
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. All rights reserved.

MOLIMO VAS DA PAŽLJIVO PROČITATE UPUTE PRIJE 
KORIŠĆENJA VAŠEG NOVOG ŠTITNIKA. Hvala Vam na 

kupovini ovog iXS proizvoda! Vaša sigurnost je osnovni prioritet za iXS. 
Kako bi osigurali maksimalnu zaštitu i omogućili dugogodišnje 
korišćenje ovog iXS proizvoda, molimo Vas da prije korišćenja pažljivo 
pročitate upute. Nemojte koristiti svoj iXS proizvod prije nego što 
pročitate i u potpunosti shvatite sadržaj ovog uputstva. Ukoliko imate 
pitanja ili komentara u vezi ovog proizvoda, molimo Vas da kontaktirate 
svog najbližeg zastupnika iXS proizvoda ili nam pošaljite upit putem 
e-maila. Posjetite našu internet stranicu iXS.com. Molimo Vas da imate 
na umu, da se ove specifikacije mogu mijenjati bez prethodne najave, 
obzirom da kontinuirano nastojimo poboljšati naše proizvode.
UPORABA Ovaj proizvod podliježe normama EN 
14120:2003+A1:2007 pod regulativom EU 2016/425 te je 
namijenjen za sportove na kotačima, skejtborde i bicikla sa level 
1 svojstvima. Level 1 - Štitnici namijenjeni uporabi u normalnim 
sportovima na kotačima. Level 2 - Štitnici namijenjeni uporabi u 
akrobatskim sportovima na kotačima. Izmjene ili modifikacije 
bez nadzora i koje nisu u skladu sa originalnim proizvodom mogu 
rezultirati u teškim ozljedama! 
OPSEG / VELIČINA 

OPSEG TEŽINA KORISNIKA VELIČINA
A TEŽINA ≤ 25 Kg
B 25 Kg< TEŽINA ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C TEŽINA > 50 Kg S, M, L, XL

изменение на протектора може значително да намали 
ефективността на протектора. Винаги изваждайте и 
проверявайте протектора преди и след употреба. Сменете 
протектора, ако има счупване или влошаване. Тези 
протектори са произведени в Китай.
ЖИВОТ НА ПРОДУКТА Моля, следвайте указанията за 
почистване и съхранение, за да увеличите максимално 
живота на продукта. Винаги проверявайте продукта преди 
употреба и след катастрофа. Сменете продукта, ако е счупен 
или повреден. При спазване на условията за правилна 
употреба, поддръжка и съхранение може да се очаква, че 
продължителността на експлоатация на продукта ще бъде, 
както следва:
- 6 години при минимална употреба (1-2 употреби на месец);
- 4 години при честа употреба (1-2 пъти седмично).
* Тези оценки не включват случаи на повреди при 
злополука или експлоатация, които могат да доведат до 
невидими недостатъци в материала. Моля, изхвърлете 
Вашия продукт в края на експлоатационния му срок. 
Свържете се с местната фирма за изхвърляне на отпадъци, 
за прилагане на правилни методи за изхвърляне.
МАТЕРИАЛИ НА ОСНОВНИТЕ КОМПОНЕНТИ ОСНОВЕН ПЛАТ 
100% ПОЛИЕСТЕР, ПЯНА 100% ЕТИЛЕНВИНИЛАЦЕТАТ, 
ЧЕРУПКА 100% ПОЛИПРОПИЛЕН.  
ГАРАНЦИЯ iXS предлага 2-годишна гаранция. Занесете 
или изпратете своя iXS продукт и оригиналната разписка 
на търговеца на дребно, като доказателство за датата на 
покупката, до търговеца, от когото сте закупили артикула. 
Всякакви пощенски, застрахователни или транспортни 
разходи, направени при изпращане на вашия продукт iXS 
за техническо обслужване, по всеки от горните варианти, е 
ваша отговорност. iXS няма да носи отговорност за продукти, 
изгубени или повредени по време на изпращането.
ИЗКЛЮЧВАНЕ НА ГАРАНЦИЯ iXS продукти, които са 
били замесени в произшествия, модифицирани, лошо 
поддържани или използвани за търговски цели. Щети, 
настъпили по време на изпращането на продуктите 
(такива искове трябва да бъдат представени директно на 
спедитора). Повреда на продукти в резултат на неправилно 
сглобяване или ремонт, използване или монтаж на 
части или приспособления, които не са съвместими 
с първоначалното предназначение на продукта, или 
неспазване на предупрежденията за продукта и 
инструкциите за употреба. Повреда или влошаване на 
повърхностното покритие, естетика или външен вид на 
продукта. Всички продукти, за които потребителят не 
спазва описаните по-горе гаранционни процедури.
Моля, направете справка в английските текстове, ако са в 
противоречие с  други езици.
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. All rights reserved.

ПОЖАЛУЙСТА, ПРОЧТИТЕ ВНИМАТЕЛЬНО ПЕРЕД 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВАШЕЙ НОВОЙ ЗАЩИТЫ. 

Благодарим Вас за покупку этого изделия iXS! Ваша 
безопасность является наивысшим приоритетом для iXS. Чтобы 
обеспечить максимальную защиту и сделать возможным 

использование этого изделия компании iXS в течение 
длительного времени, пожалуйста, перед использованием 
внимательно прочтите правила, изложенные в этом 
руководстве. Не используйте изделие iXS до тех пор, пока Вы не 
прочитаете и не поймете полное содержание этого руководства. 
Если у Вас есть какие-либо вопросы или комментарии 
относительно этого изделия, пожалуйста, обратитесь к 
представителю компании iXS, который находится к Вам ближе 
всего, или отправьте нам свой запрос по электронной почте. 
Посетите наш сайт по адресу iXS.com. Пожалуйста, обратите 
внимание, что эти спецификации могут быть изменены без 
предварительного уведомления, поскольку мы постоянно 
стремимся улучшить наши продукты.
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ Данный продукт соответствует EN 14120: 
2003 + A1: 2007 в соответствии с Регламентом ЕС 2016/425 
и предназначен для катания на роликах, скейтбордах и 
велосипедах с уровнем производительности 1. Уровень 
1 - Защита, предназначенная, для обычных роликовых 
видов спорта. Уровень 2 - Защита, предназначенная 
для использования в акробатических роликовых видах 
спорта. Несоблюдение положений этого руководства, и, 
соответственно, модификации или изменения, которые не 
совпадают с оригинальным изделием, могут привести к 
серьезным травмам! 
СПЕКТР / РАЗМЕР 

СПЕКТР ВЕС ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РАЗМЕР
A ВЕС ≤ 25 Kg
B 25 Kg< ВЕС ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C ВЕС > 50 Kg S, M, L, XL

ПОДГОНКА И НАСТРОЙКА ЗАЩИТЫ Защита с надписью 
«LEFT>» находится с  с левой стороны. 
Защита с надписью «RIGHT>» 
находится с правой стороны. Защита 
локтя находится на уровне локтя 
человеческой фигуры. Защита для 
колен находится на уровне колена 
человеческой фигуры. Отрегулируйте 
ремни для плотного прилегания, но не перетягивайте, 
чтобы предотвратить блокирование кровообращения. 
Для того, чтобы защита смогла выполнять свою функцию, 
она должна покрывать область, которую Вы хотели 
бы защитить, на основании соответствующей таблицы 
размеров. Защита должна быть правильно расположена и 
настроена так, чтобы плотно прилегать. Ее следует носить 
под одеждой. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Если Вы носите защиту, это не 
исключает возможность получения какой-либо травмы. 
Функция этой защиты заключается в том, чтобы уменьшить 
вероятность или тяжесть травмы в результате несчастного 
случая. iXS не несет ответственности за какие-либо 
травмы. После использования всегда проверяйте защиту 
iXS на ее пригодность к дальнейшему использованию. 
Всегда заменяйте неисправные или поврежденные части 
защиты. Защита iXS производится в соответствии с самыми 
современными знаниями и не содержит токсичные или 

повреждающие кожу вещества. Контакт с кожей 
и потоотделением не приводит к изменениям в 
материале.
ОЧИЩЕНИЕ / ХРАНЕНИЕ Для очистки или удаления 
грязи используйте влажную ткань. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - НЕ 
ПОГРУЖАЙТЕ ЗАЩИТУ В ВОДУ И НЕ МОЙТЕ ЕЕ КАКИМИ 
БЫ ТО НИ БЫЛО ХИМИЧЕСКИМИ ВЕЩЕСТВАМИ. Избегайте 
попадания прямых солнечных лучей и храните защиту 
в сухом прохладном месте. Не храните Вашу защиту 
в условиях высокой влажности или экстремальных 
температур (<-9ºC или 16ºF /> 38ºC или 100ºF). НЕ 
ДЕФОРМИРУЙТЕ, НЕ ДОПУСКАЙТЕ СДАВЛИВАНИЯ И НЕ 
ОСТАВЛЯЙТЕ БЕЗ УПАКОВКИ ВАШУ ЗАЩИТУ ВО ВРЕМЯ 
ТРАНСПОРТИРОВКИ ИЛИ ХРАНЕНИЯ! Всегда проверяйте, 
чтобы Ваша защита была упакована и хранилась в хороших 
условиях для предотвращения деформации и повреждений 
в местах, которые обеспечивают безопасность. Избегайте 
воздействия на защиту любых  острых предметов или 
предметов с острым концом.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Любое загрязнение, неправильное 
использование или изменение конструкции защиты могут 
значительно снизить ее эффективность. Всегда снимайте 
и проверяйте защиту до и после использования. Замените 
защиту, если произойдет поломка или повреждение. Эта 
защита произведена в Китае.
СРОК СЛУЖБЫ ИЗДЕЛИЯ Пожалуйста, следуйте 
рекомендациям по очистке и хранению, чтобы максимально 
продлить срок службы изделия. Всегда проверяйте 
изделие перед использованием и после аварии. Замените 
изделие, если оно сломано или повреждено. При условии 
правильного использования, ухода и хранения срок службы 
изделия может быть таким.
- 6 лет при минимальном использовании (1-2 раза в месяц);
- 4 лет при очень частом использовании (1-2 раза в неделю).
*Эти оценки не включают случаи повреждения при 
несчастном случае или случаи использования, которые 
могут причинить незаметные дефекты в материале. 
Пожалуйста, утилизируйте изделие в конце срока службы. 
Обратитесь в местную компанию по удалению отходов для 
правильной утилизации.
МАТЕРИАЛЫ ОСНОВНЫХ КОМПОНЕНТОВ ОСНОВНАЯ 
ТКАНЬ 100% ПОЛИЭФИРЫ, ПЕНОПЛАСТ 100% 
ЭТИЛЕНВИНИЛАЦЕТАТ, КОЖУХ 100% ПОЛИПРОПИЛЕН.  
ГАРАНТИЯ iXS предлагает гарантию на 2 года. Принесите 
или отправьте изделие iXS и оригинальний товарный 
чек розничного продавца для подтверждения даты 
покупки продавцу, у которого Вы приобрели товар. 
Любые расходы на почтовую пересылку, страхование 
или транспортировку, возникшие при отправке Вашего 
изделия iXS для обслуживания любым из указанных выше 
способов, являются Вашей ответственностью. iXS не несет 
ответственность за изделия, утерянные или поврежденные 
при транспортировке.
ИСКЛЮЧЕНИЯ ИЗ ГАРАНТИИ Изделия iXS, которые 
участвовали в несчастных случаях, были модифицированы, 

kožo in potenje ne povzročata spremembe materiala.
ČIŠČENJE/SHRANJEVANJE Uporabite vlažno krpo, da ščitnik 
očistite oziroma odstranite umazanijo. OPOZORILO – ŠČITNIKA 
NE POTOPITE V VODO IN GA NE ČISTITE S KEMIČNIMI SNOVMI. 
Preprečite neposredno izpostavljenost sončnim žarkom in izdelek 
shranite na hladnem, suhem mestu. Ne hranite svojega ščitnika v 
vlažnem okolju ali pri izrednih temperaturah (< –9 ºC ali 16 ºF/> 
38 ºC ali 100 ºF). MED TRANSPORTOM ALI SHRANJEVANJEM 
ŠČITNIK NE SME BITI PREOBLIKOVAN, STISNJEN ALI 
IZPOSTAVLJEN! Zagotovite, da je vaš ščitnik vedno dobro 
zapakiran in shranjen, da preprečite spremembo njegove oblike 
in okvare na območju zaščite. Preprečite njegovo izpostavljenost 
ostrim ali koničastim predmetom.
OPOZORILO Vsakršna kontaminacija,zloraba ali sprememba 
ščitnika lahko bistveno zmanjša učinkovitost ščitnika. Ščitnik 
pred in po vsaki uporabi vedno odstranite in preglejte. V primeru 
zloma ali poslabšanja stanja ščitnika tega zamenjajte. Ti ščitniki 
so izdelani na Kitajskem.
ŽIVLJENJSKA DOBA IZDELKA Upoštevajte navodila za čiščenje 
in shranjevanje, da podaljšate življenjsko dobo izdelka. Izdelek 
preglejte pred vsako uporabo in pred vsakim padcem. Okvarjeni 
ali poškodovani izdelek zamenjajte. V primeru pravilne uporabe, 
vzdrževanja in shranjevanja izdelka ta lahko doseže naslednjo 
življenjsko dobo:
- 6 let ob minimalni uporabi (1–2 uporabi mesečno);
- 4 let ob pogosti uporabi (1–2 uporabi tedensko).
*V te ocene niso vključeni primeri poškodbe zaradi nesreče ali 
uporabe, ki lahko privede do nevidnih okvar materialov. Ob koncu 
njegove življenjske dobe izdelek oddajte med odpadke. V zvezi 
s pravilnim načinom odstranitve med odpadke povprašajte pri 
podjetju za odstranjevanje odpadkov v svoji bližini.
MATERIALI OSNOVNIH SESTAVIN Glavni material 100% 
POLIESTER, Pena 100% ETILEN VINIL ACETATA, Prevleka 100% 
POLIPROPILEN.  
GARANCIJA iXS vam nudi 2-letno garancijo. Prinesite ali pošljite 
svoj izdelek iXS in izvirni račun prodajalca kot dokazilo o datumu 
nakupa prodajalcu, pri katerem ste izdelek kupili. Poštnina, stroški 
zavarovanja ali pošiljanja izdelka iXS za namene popravila iz katerega 
koli od navedenih razlogov so vaša odgovornost. iXS ni odgovoren za 
izdelke, ki so se izgubili ali poškodovali med pošiljanjem.
IZKLJUČITEV GARANCIJE Izdelki iXS, ki so bili udeleženi v 
nesrečah, spremenjeni, slabo vzdrževani ali uporabljani za 
komercialne namene. Poškodbe, nastale med pošiljanjem izdelkov 
(tovrstno škodo je treba uveljavljati neposredno pri dostavni 
službi). Poškodbe izdelkov zaradi nepravilne sestave ali popravila, 
uporaba ali namestitev delov ali pripomočkov, ki niso skladni s 
predvideno uporabo izdelka, neupoštevanje opozoril ter navodil 
za uporabo izdelka. Poškodbe ali poslabšano stanje površine, 
videza ali podobe izdelka. Kateri koli izdelki, za katere stranka ni 
upoštevala zgoraj navedenih postopkov v zvezi z garancijo .

V primeru neskladnosti v drugih jezikih si preberite 
angleško besedilo.
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Vse 
pravice pridržane.

YENİ KORUYUCUNUZU KULLANMADAN ÖNCE LÜTFEN 
DİKKATLE OKUYUN. Bu iXS ürününü satın aldığınız için 

teşekkürler! iXS için sizin güvenliğiniz en büyük önceliğe sahiptir. Bu iXS 
ürünüyle maksimum koruma sağlamak ve ürünü yıllarca kullanabilmek 
için kullanım öncesi bu kılavuzdaki talimatları lütfen dikkatle okuyun. Bu 
kılavuzun içindekileri okuyup tamamen anlamadan, iXS ürününüzü 
kullanmayın. Bu ürünle ilgili soru veya yorumlarınız olması durumunda, 
lütfen size en yakın iXS satıcısıyla irtibata geçin veya talebinizi bize 
e-posta olarak gönderin. Web sayfamızı iXS.com adresinde ziyaret 
edebilirsiniz. Ürünlerimizi sürekli olarak geliştirmeye çalıştığımızdan, bu 
özelliklerin haber verilmeksizin değişebileceğini lütfen unutmayın.
KULLANIM Bu ürün, EU 2016/425 Yönetmeliği altındaki EN 
14120:2003+A1:2007’ye uygun olup, 1. Seviye performansla 
tekerlekli sporlarda, kaykaylarda ve bisiklette kullanıma yöneliktir. 
1. Seviye - Normal tekerlekli sporlar için uygun olmak üzere 
tasarlanmış koruyucular. 2. Seviye - Akrobatik tekerlekli sporlarda 
kullanım açısından uygun olmak üzere tasarlanmış koruyucular. 
Buna uymama, orijinal ürünle uyumlu olmayan tadilat veya 
değişiklikler, ciddi yaralanmaya yol açabilir! 
MENZIL / BOYUT 

MENZIL KULLANICI AĞIRLIĞI BOYUT
A AĞIRLIK ≤ 25 Kg
B 25 Kg< AĞIRLIK ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C AĞIRLIK > 50 Kg S, M, L, XL

KORUYUCUNUN OTURMASI VE 
AYARLANMASI “<LEFT“ işaretli koruyucu 
sol tarafta, “RIGHT>“ işaretli koruyucu sağ 
taraftadır. Dirsek koruyucu, insan figürünün 
dirsek konumundadır. Diz koruyucu, insan 
figürünün diz konumundadır. Kayışları, sıkı 
oturmak üzere ayarlayın, ancak kan akışının 
engellenmesini önlemek için aşırı sıkmayın. Fonksiyonunun yerine 
gelmesi için, koruyucu, ilgili ölçü tablosuna referansla hedeflenen 
koruma alanını kaplamalı, doğru olarak yerleştirilmiş olmalı, 
oturacak şekilde ayarlanmalı ve giysi altına giyilmelidir. 
UYARI Koruma giyilmesi, herhangi bir yaralanma olasılığını 
ortadan kaldırmaz. Bu koruyucunun görevi, bir kazadaki yaralanma 
ihtimalini veya şiddetini azaltmaktır. iXS, herhangi bir yaralanma 
için bir sorumluluk kabul etmemektedir. Kullanım sonrası İXS 
koruyucunun görevini yapıp yapmadığını her zaman kontrol 
edin. Kusurlu veya hasar görmüş koruma parçalarını her zaman 
değiştirin. iXS koruyucular en gelişmiş teknolojik bilgilere göre 
üretilmekte olup toksik veya cilde zarar veren maddeler içermez. 
Ciltle temas ve terleme, malzemede değişikliğe yol açmaz.
TEMİZLİK / DEPOLAMA Temizlemek veya kiri gidermek için nemli 
bir bez kullanın. UYARI - KORUYUCUYU SUYA BATIRMAYIN VEYA 
HERHANGİ BİR KİMYASAL MADDEYLE YIKAMAYIN. Doğrudan 
güneş ışığından uzak tutun ve serin ve kuru bir yerde saklayın. 
Koruyucunuzu nemli koşullarda veya aşırı sıcaklıklarda  (< -9ºC veya 
16ºF / > 38ºC veya 100ºF) saklamayın. NAKLİYE VEYA DEPOLAMA 
SIRASINDA KORUYUCUNUZU DEFORME ETMEYİN, SIKIŞTIRMAYIN 
VEYA AÇIKTA BIRAKMAYIN! Güvenlik bölgesi dahilinde deformasyon 
ve kusurları önlemek için koruyucunuzun her zaman paketlenmiş ve 
iyi saklanmış olmasını sağlayın. Koruyucunun herhangi bir keskin 
veya sivri uçlu nesneye maruz kalmasından kaçının.

UYARI Koruyucunun herhangi bir kontaminasyon, yanlış kullanım 
veya değişikliği koruyucu performansını önemli ölçüde azaltabilir.  
Koruyucuyu kullanım öncesi ve sonrasında her zaman çıkararak 
inceleyin. Kırılma veya bozulma meydana gelmesi durumunda 
koruyucuyu değiştirin. Bu koruyucular Çin’de üretilmiştir.
ÜRÜNÜN KULLANIM ÖMRÜ Ürünün kullanım ömrünü en uzun 
süreye çıkarmak için lütfen temizlik ve saklama talimatlarına 
uyun. Kullanmadan önce ve bir çarpma sonrasında ürünü mutlaka 
gözden geçirin. Kırılmış veya hasar görmüş ise ürünü değiştirin. 
Doğru uygulama, bakım ve saklama koşulları altında ürünün 
kullanım ömrünün aşağıdaki gibi olması beklenebilir:
- Minimum kullanımda 6 yıl (ayda 1-2 kez kullanım);
- Yüksek sıklıkta kullanımda 4 yıl (haftada 1-2 kez kullanım).
*Bu tahminler, kaza veya kullanım nedeniyle malzemede görünmeyen 
kusurlara yol açabilecek hasar durumlarını kapsamamaktadır. 
Kullanım ömrünün sonunda ürününüzü lütfen imha edin. Doğru imha 
yöntemleri için yerel atık imha şirketinizle görüşün.
ANA PARÇALARIN MALZEMELERİ Ana kumaş 100% POLYESTER, 
Köpük 100% ETILEN VINIL ASETAT, Dış kaplama 100% 
POLIPROPILEN.  
GARANTİ iXS 2 yıllık garanti sunmaktadır. iXS ürününüzü ve satın 
alma tarihinin kanıtı olarak perakende satıcının orijinal faturasını, 
ürünü satın almış olduğunuz bayiye getirin veya gönderin. 
Yukarıdaki her iki seçenek altında, iXS ürününüzü servise 
gönderirken ortaya çıkan postalama, sigorta veya gönderim 
maliyetleri sizin sorumluluğunuzdadır. Nakliye sırasında kaybolan 
veya hasar gören ürünlerden iXS sorumlu değildir.
GARANTİ DIŞI DURUMLAR Kazaya karışmış, tadilat yapılmış, 
kötü bakılmış veya ticari amaçla kullanılmış iXS ürünleri. 
Ürünlerin gönderimi sırasında meydana gelen hasarlar (bu tür 
talepler doğrudan nakliye şirketine sunulmalıdır). Üründe, uygun 
olmayan montaj veya onarımdan kaynaklanan hasar bulunması, 
ürünün orijinal kullanım amacına uygun olmayan parça veya 
aksesuarların kullanılması veya takılması ya da ürün uyarılarına ve 
kullanım talimatlarına uyulmaması. Ürünün yüzey kaplamasında, 
estetiğinde veya görünümünde bulunan hasar veya bozulma. 
Tüketicinin, yukarıda belirtilen garanti prosedürlerine uymamış 
olduğu ürünler.
Diğer dillerde uyuşmazlık bulunması durumunda lütfen İngilizce metne 
başvurun.
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Tüm hakları saklıdır.

A PROTEKTOR HASZNÁLATÁNAK MEGKEZDÉSE ELŐTT 
FIGYELMESEN OLVASSA EL AZ ÚTMUTATÓT! Köszönjük, 

hogy iXS terméket vásárolt! Az Ön biztonsága az iXS számára kiemelkedő 
fontosságú! A maximális védelem biztosítása és a vásárolt iXS termék 
hosszú élettartamának megőrzése érdekében kérjük, figyelmesen 
olvassa el jelen kézikönyvet a termék használatának megkezdése előtt! 
Ne használja az iXS terméket, míg jelen kézikönyvet el nem olvasta és 
annak tartamát értelmezte. Amennyiben kérdései vagy megjegyzései 
vannak a termékkel kapcsolatban, lépjen kapcsolatba a legközelebbi iXS 
kereskedővel, vagy küldje meg számunkra a kérdését e-mailben. 
Weboldalunkat az iXS.com címen érheti el. Kérjük annak figyelembe 
vételét, hogy az alábbi specifikációk bármikor, előzetes bejelentés nélkül 
megváltoztathatók, mivel folyamatosan törekszünk termékeink 
fejlesztésére.

HASZNÁLAT Jelen termék megfelel az  EU 2016/425 
számú rendelete szerinti  EN 14120:2003+A1:2007 
követelményeinek, így alkalmas görkorcsolyás, 
gördeszkás és kerékpáros sportok során való 
használatra, 1-es teljesítményszinten. Az 
1-es teljesítményszintű (Level 1) protektorok 
normál kerekes sportokhoz alkalmasak. A 2-es 

teljesítményszintű (Level 2) protektorok ezzel szemben akrobatikus 
kerekes sportokhoz való használatra készülnek. A kézikönyvben 
leírtak figyelmen kívül hagyása vagy a termék eredeti állapotától 
való bármely módosítása esetén súlyos sérülések veszélye áll fenn! 
HATÓTÁVOLSÁG / MÉRET 

HATÓTÁVOLSÁG FELHASZNÁLÓ SÚLY MÉRET
A SÚLY ≤ 25 Kg
B 25 Kg< SÚLY ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C SÚLY > 50 Kg S, M, L, XL

A PROTEKTOR ILLESZTÉSE ÉS BEÁLLÍTÁSA 
A protektor a “<LEFT“ jelöléssel rendelkezik 
a bal oldalon és “RIGHT>“ jelöléssel 
rendelkezik a jobb oldalon. A könyökvédő 
az emberi testforma könyökhelyzetéhez 
igazodik. A térdvédő az emberi testforma 
térdhelyzetéhez igazodik. A szíjakkal 
állíthatja be a feszességet, de ne húzza túl szorosan rá ezeket, 
ellenkező esetben gátolja a vérkeringést. A megfelelő működés 
biztosítása érdekében a protektornak fednie kell a védeni kívánt 
területet a vonatkozó mérettáblázat szerint. Azt megfelelően kell 
elhelyezni, illeszteni és a ruházat alatt kell viselni. 
FIGYELMEZTETÉS A védelem viselete nem zárja ki sérülések 
keletkezésének lehetőségét. Jelen protektor funkciója, hogy 
csökkentse a sérülések súlyosságát egy balesetben. Az iXS nem 
vállal felelősséget a sérülések tekintetében. Minden használat után 
ellenőrizze az iXS protektor megfelelő működését. Mindig cseréljék 
a protektor hibás vagy károsodott alkatrészeit. Az iXS protektorok 
a legújabb szakismeretek szerint készültek és nem tartalmaznak 
mérgező vagy a bőrt károsító anyagokat. A bőrrel vagy izzadtsággal 
való érintkezés nem okoz elváltozásokat az anyagban.
TISZTÍTÁS / TÁROLÁS A szennyeződések eltávolításához 
törlőkendőt használjon. FIGYELMEZTETÉS – A PROTEKTORT 
NE MERÍTSÉK VÍZBE ÉS NE MOSSÁG VEGYI ANYAGOKKAL. 
Közvetlen napsugárzástól védendő. Száraz, hűvös helyen 
tárolandó. Ne tárolják a protektort nedves környezetben vagy 
szélsőséges hőmérsékleti viszonyok között. (< -9ºC, ill. 16ºF / > 
38ºC, ill. 100ºF). ÜGYELJENEK ARRA, HOGY A PROTEKTOR NE 
DEFORMÁLÓDJON, NE NYOMÓDJON BE ÉS NE TERHELŐDJÖN 
A SZÁLLÍTÁS VAGY A TÁROLÁS SORÁN. Biztosítsák, hogy a 
protektort mindig megfelelően csomagolták be és tárolták, 
elkerülve a deformációt és a károsodásokat a megőrzési helyen. 
A protektort ne kezeljék éles vagy hegyes tárgyakkal.
FIGYELMEZTETÉS A protektor szennyeződése, visszaélésszerű 
használata vagy módosítása nagy mértékben csökkenti a protektor 
teljesítményét.  A protektort minden használat előtt és után 
ellenőrizzék. Ha a protektoron károsodásokat vagy töréseket észlelnek, 

azonnal cseréljék azt. Ezen protektorokat Kínában gyártották.
A TERMÉK ÉLETTARTAMA A termék élettartamának maximális 
szinten való tartásához tartsák be a tisztítási és tárolási 
irányelveket. Mindig vizsgálják meg a terméket a használat 
megkezdése és ütődések után. Ha a termék törött vagy 
károsodott, cseréljék azt. Megfelelő használat, karbantartás és 
tárolás feltételezése mellett a termék élettartama az alábbiak 
szerint alakul.
- 6 év minimális használat esetén (havi 1-2 használat)
- 4 év gyakori használat esetén (heti 1-2 használat).
*Ezen becslések nem veszik figyelembe a balesetek vagy a 
használat miatti károsodásokat, melyek akár szemmel nem 
látható hibákat is okozhatnak az anyagban. A terméket az 
élettartam lejárta után hulladékként kell kezelni. A megfelelő 
hulladékkezelési módszerek tekintetében kérje a helyi 
hulladékgazdálkodó tanácsát.
A FŐ ÖSSZETEVŐK ANYAGAI Fő szövet 100% POLIÉSZTER, Hab 
100% VINIL-ACETÁT, Héj 100% POLIPROPILÉN.  
GARANCIA Az iXS 2 éves garanciát vállal. Az iXS terméket küldje 
vagy vigye be azon kereskedelembe az eredeti vételi bizonylattal, 
a vásárlás dátumának igazolásához, ahol a terméket vásárolták. A 
postai, biztosítási és szállítási költségeket, melyek az iXS termék 
szervizbe való küldése során merülnek fel bármelyik fenti opció 
formájában, az Ön költsége és az iXS nem vállal felelősséget azért, 
ha a termék a postai úton elveszik vagy károsodik.
FELELŐSSÉG KIZÁRÁSA Olyan iXS termékek esetén, melyek 
balesetekben vettek részt, melyeket módosítottak, nem tartottak 
megfelelően karban vagy kereskedelmi céllal használtak. Olyan 
károkért, melyek a termékek szállítása során merültek fel (az ilyen 
kárigényeket közvetlenül a szállítóval szemben kell érvényesíteni). 
Károsodások a termékeken helytelen összeszerelés vagy javítások 
miatt, az eredeti használati célnak nem megfelelő alkatrészekkel 
vagy tartozékokkal, avagy ha nem tartották be a termékre 
vonatkozó figyelmeztetéseket és használati útmutatásokat. A 
felületkezelés károsodása vagy kopása, esztétikai vagy a termék 
megjelenését érintő igények. Olyan termékekre, melyeknél a 
fogyasztó nem tartotta be a fenti garanciális feltételeket.
Vitás kérdések rendezésére vonatkozóan az angol nyelvű fogalmazás 
van érvényben. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Minden 
jog fenntartva.

МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ПРЕДИ ДА 
ИЗПОЛЗВАТЕ НОВИЯ СИ ПРОТЕКТОР. Благодарим ви за 

поръчката на този продукт от iXS! Вашата безопасност е основен 
приоритет на iXS. За да се гарантира максимална защита и за да се 
позволи дълггодишната употреба на този продукт от iXS,моля, 
прочетете внимателно този наръчник преди употреба. Не използвайте 
вашия продукт от iXS преди да сте прочели и разбрали изцяло 
съдържанието на този наръчник. Ако имате някакви въпроси или 
коментари, отнасящи се до този продукт, моля, свържете се с най-
близкия дистрибутор на iXS или ни изпратете запитване по мейла. 
Посетете нашата уеб страница на iXS.com. Имайте предвид, че тези 
данни могат да бъдат променяни без предупреждение, тъй като ние 
постоянно се стремим да подобрим нашите продукти.

УПОТРЕБА Този продукт е подчинен на нормите EN 14120: 
2003 + A1: 2007 съгласно Регламента на ЕС 2016/425 и е 
предназначен за спорт на колела, скейтбордове и велосипеди 
с нива 1. Ниво 1 - Предпазители, предназначени за използване 
при обикновени спортове на колела. Ниво 2 - Предпазители, 
предназначени за използване в акробатични спортове на 
колела. Несъблюдаване, респ. изменения или промени, които 
не съответстват на оригиналния продукт, могат да доведат до 
тежки наранявания! 
ДИАПАЗОН / РАЗМЕР 
ДИАПАЗОН ПОТРЕБИТЕЛСКО ТЕГЛО РАЗМЕР

A МАСА ≤ 25 Kg
B 25 Kg< МАСА ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C МАСА > 50 Kg S, M, L, XL

ПОСТАВЯНЕ И РЕГУЛИРАНЕ НА ПРОТЕКТОРА В ляво има 
защитни прегради, маркирани с “<LEFT”, а щитовете, 
маркирани с “RIGHT>” са отдясно. 
Предпазителят на лакътя е на мястото на 
лакътя върху човешката фигура. Коляното 
е на мястото на коляното на човешката 
фигура. Регулирайте лентите и затегнете 
здраво, внимавайте да не се разтегнете 
прекалено, за да предотвратите блокиране 
на кръвния поток. За да се осигури неговата функция 
протекторът трябва да покрие предвидената площ на защита, 
както е указано в съответната таблица с  размери, да бъде 
правилно позициониран, да бъде регулиран така, че да пасва 
и да се носи под дрехите. 
ВНИМАНИЕ Защитата при носене не елиминира възможността 
от нараняване. Функцията на този протектор е да намали 
вероятността или тежестта на нараняването при злополука. 
iXS не носи отговорност за наранявания. След употреба винаги 
проверявайте дали iXS протектора е функционален. Винаги 
подменяйте дефектните или повредени части за защита. iXS 
протектори се произвеждат съгласно най-съвременните научни 
разработки и не съдържат токсични или увреждащи кожата 
вещества. Контактът с кожата и изпотяването не причиняват 
промени в материала.
ПОЧИСТВАНЕ / СЪХРАНЕНИЕ Използвайте влажна кърпа, за 
да почистите или отстраните мърсотията. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
- НЕ ПОТАПЯЙТЕ ПРОТЕКТОРА ВЪВ ВОДА И НЕ ГО МИЙТЕ С 
ВСЯКАКВИ ХИМИЧНИ ПРЕПАРАТИ. Избягвайте директната 
слънчева светлина и съхранявайте на хладно и сухо място. 
Не съхранявайте протектора си при влажни условия или при 
екстремни температури (<-9ºC или 16ºF /> 38ºC или 100ºF). 
НЕ ОГЪВАЙТЕ,  ПРИТИСКАТЕ ИЛИ ИЗЛАГАТЕ НА ОТКРИТО 
ВАШИЯТ ПРОТЕКТОР ПО ВРЕМЕ НА ТРАНСПОРТИРАНЕ ИЛИ 
СЪХРАНЕНИЕ! Уверете се, че протекторът ви е винаги добре 
опакован и съхраняван, за да се предотвратят деформации 
и дефекти в неговата предпазна зона. Избягвайте 
съприкосновението на протектора с остри режещи предмети.

ВНИМАНИЕ Всяко замърсяване, неправилна употреба или 

TĪRĪŠANA / UZGLABĀŠANA Notīriet vai noņemiet netīrumus, 
izmantojot mitru drānu. BRĪDINĀJUMS - NEIEGREMDĒJIET 
AIZSARGUS ŪDENĪ VAI NEMAZGĀJIET AR JEBKĀDĀM 
ĶĪMISKĀM VIELĀM. Sargiet produktu no tiešiem saules stariem 
un uzglabājiet to vēsā, sausā vietā. Neuzglabājiet aizsargu 
mitrā vidē vai zemā/augstā temperatūrā (< -9ºC vai 16ºF /> 
38ºC vai 100ºF). TRANSPORTĒŠANAS VAI UZGLABĀŠANAS 
LAIKĀ NEDEFORMĒJIET, NESASPIEDIET VAI NEPAKĻAUJIET 
AIZSARGUS NELABVĒLĪGIEM APSTĀKĻIEM!Pārliecinieties, ka 
Jūsu aizsargi vienmēr ir labi iesaiņoti un uzglabāti, lai novērstu 
deformāciju un defektus to aizsardzības zonā. Sargiet tos no 
asiem vai smailiem priekšmetiem.
BRĪDINĀJUMS Aizsargu nosmērēšana, izmantošana citiem 
mērķiem, nekā paredzēts, vai pārveidošana var ievērojami 
samazināt to veiktspēju. Pirms un pēc lietošanas vienmēr 
izņemiet un pārbaudiet aizsargus. Aizsargs ir jānomaina, ja tas 
ir salūzis vai nolietojies. Šie aizsargi ir izgatavoti Ķīnā.
PRODUKTA KALPOŠANAS LAIKS Lai produkts varētu kalpot 
maksimāli ilgi, ievērojiet tīrīšanas un glabāšanas norādījumus. 
Vienmēr apskatiet produktu pirms lietošanas un pēc kritiena. 
Nomainiet produktu, ja tas ir salūzis vai bojāts. Pieņemot, ka 
tiek pareizi ievēroti visi lietošanas, kopšanas un glabāšanas 
noteikumi, paredzams šāds produkta kalpošanas laiks. - 6 gadi 
minimālā lietošanā (1-2 reizes mēnesī);
- 4 gadi īpaši biežā lietošanā (1-2 reizes nedēļā).
*Šie aprēķini neattiecas uz gadījumiem, kad avārijās vai 
lietošanā radušies bojājumi var izraisīt neredzamus materiāla 
defektus. Pēc kalpošanas laika beigām produkts jālikvidē. 
Sazinieties ar vietējo atkritumu apsaimniekošanas uzņēmumu, 
lai uzzinātu pareizās likvidēšanas metodes.
GALVENO SASTĀVDAĻU MATERIĀLI Galvenais audums 100% 
polyester, Putas 100% ETHYLENE VINYL ACETATE, Vairogs 
100% POLYPROPYLENE.  
GARANTIJA iXS piedāvā 2 gadu garantiju. Aizvediet vai aizsūtiet 
savu iXS produktu kopā ar mazumtirgotāja čeka oriģinālu 
kā pirkuma datuma pierādījumu mazumtirgotājam, pie kura 
iegādājāties šo preci. Jebkādas pasta sūtījuma, apdrošināšanas 
vai transporta izmaksas, kas radušās saistībā ar jūsu iXS 
produkta nogādāšanu servisā jebkurā no iepriekšminētajiem 
veidiem, ir jāapmaksā jums. iXS neuzņemas atbildību par 
produktu zudumiem vai bojājumiem transportēšanas laikā.
GARANTIJAS IZŅĒMUMI iXS produkti, kas bijuši iesaistīti 
avārijās, modificēti, pavirši kopti vai izmantoti komerciāliem 
mērķiem. Transportēšanas laikā radušies produktu bojājumi 
(ar šādām prasībām jāvēršas tieši pie transportētāja). Produktu 
bojājumi, ko izraisījusi nepareiza montāža vai remonts, ar 
sākotnējo paredzēto produkta pielietojumu nesaderīgu daļu 
vai piederumu izmantošana vai uzstādīšana vai produktam 
pievienoto brīdinājumu un lietošanas instrukciju neievērošana. 
Virsmas apdares, produkta estētiskuma vai izskata bojājumi 
vai nolietojums. Jebkādi produkti, kuriem patērētājs neievēro 
iepriekš norādītās garantijas procedūras.
Pretrunu gadījumā citu valodu tekstos noteicošais ir angļu valodas 

teksts. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Visas tiesības 
rezervētas.

PRAŠOME ATIDŽIAI PERSKAITYTI PRIEŠ PRADEDANT 
NAUDOTIS NAUJĄJA APSAUGOS PRIEMONE. Dėkojame, 

kad įsigijote šį „iXS” produktą! Jūsų saugumas yra „iXS” prioritetas. 
Kad užtikrintumėte maksimalią apsaugą ir galėtumėte ilgiau 
naudoti šį „iXS” produktą, prieš naudojimą atidžiai perskaitykite 
šiame vadove pateiktą instrukciją. Nenaudokite savo „iXS” produkto, 
kol neperskaitysite ir nesuprasite šio vadovo turinio. Jei turite kokių 
nors klausimų ar pastabų dėl šio produkto, susisiekite su 
artimiausiu „iXS” pardavėju arba atsiųskite mums savo pageidavimą 
el. paštu. Apsilankykite mūsų svetainėje iXS.com. Atkreipkite 
dėmesį, kad šios specifikacijos gali būti keičiamos be įspėjimo, nes 
mes nuolat siekiame tobulinti savo produktus.
NAUDOJIMAS Šis 1 apsaugos lygio produktas atitinka (EN) Nr. 
14120:2003+A1:2007 standartą pagal Reglamentą ES 2016/425, ir 
yra skirtas naudoti riedučių sporte, riedlenčių ir dviračių sporte. 1 
lygis – apsaugai skirti įprastam riedučių sportui. 2 lygis – apsaugai 
skirti akrobatiniam riedučių sportui. Instrukcijos nesilaikymas, 
atitinkamos modifikacijos ar pakeitimai, kurie neatitinka originalaus 
produkto, gali tapti sunkių sužalojimų priežastimi! 
DIAPAZONAS / DYDIS 

DIAPAZONAS VARTOTOJO SVORIS DYDIS
A SVORIS ≤ 25 Kg
B 25 Kg< SVORIS ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C SVORIS > 50 Kg S, M, L, XL

APSAUGOS PRIEMONĖS TAIKYMAS IR REGULIAVIMAS „<LEFT“ 
ženklu pažymėtas apsaugas dedamas kairėje pusėje, „RIGHT>“ 
– dešinėje pusėje. Alkūnės apsaugas 
dedamas ant alkūnės. Kelio apsaugas 
dedamas ant kelio. Sureguliuokite 
dirželius, kad jie tvirtai laikytų apsaugus, 
tačiau neperveržkite, kad nesutrikdytumėte 
kraujo tėkmės. Kad apsaugos priemonė 
tinkamai funkcionuotų, ji privalo dengti 
saugomą vietą pagal atitinkamų dydžių lentelę, būti teisingai 
uždėta, sureguliuota ir dėvima po drabužiais. 
ĮSPĖJIMAS Apsaugos priemonės dėvėjimas nepanaikina 
galimos žalos. Šios apsaugos priemonės skirtos sumažinti 
galimybę susižaloti nelaimingo atsitikimo metu arba sumažinti 
sužalojimo sunkumą. „iXS” neprisiima jokios atsakomybės dėl 
bet kokių sužalojimų. Po naudojimo visada įsitikinkite, kad 
„iXS” apsaugos priemonė veikia. Visada pakeiskite sugedusias 
ar pažeistas apsaugines dalis. „iXS” apsaugos priemonės 
gaminamos pagal naujausias technologijas ir jų sudėtyje nėra 
toksinių ar odai kenksmingų medžiagų. Dėl sąlyčio su oda ir 
prakaitu medžiagos savybės nesikeičia.
VALYMAS / LAIKYMAS Nešvarumams valyti arba šalinti naudokite 
drėgną skudurėlį. ĮSPĖJIMAS: NEMERKITE APSAUGOS 
PRIEMONĖS Į VANDENĮ ARBA NEPLAUKITE SU BET KOKIOMIS 
CHEMINĖMIS MEDŽIAGOMIS. Venkite tiesioginių saulės 
spindulių ir laikykite vėsioje sausoje vietoje. Negalima laikyti 

apsaugos priemonės drėgnomis sąlygomis arba 
esant ekstremalioms temperatūroms (< -9 °C arba 
16 °F / > 38 °C arba 100 °F). NEDEFORMUOKITE, 
NESUSPAUSKITE IR NEATIDENKITE APSAUGOS 
PRIEMONĖS TRANSPORTUODAMI AR LAIKYDAMI! 
Visada apsaugos priemonę gerai supakuokite ir 
saugokite, kad jos apsauginė zona nesideformuotų 
ir neatsirastų defektų. Apsaugos priemonė negali liestis su bet 
kokias aštriais ar smailiais objektais..
ĮSPĖJIMAS Bet koks užteršimas, netinkamas naudojimas 
ar apsaugos priemonės perdirbimas gali gerokai pabloginti 
jos eksploatacines savybes. Visada nuimkite ir patikrinkite 
apsaugos priemonę prieš ir po naudojimo. Jei apsaugos 
priemonė sulūžta ar nusidėvi, ją pakeiskite. Šios apsaugos 
priemonės pagamintos Kinijoje.
GAMINIO NAUDOJIMO TRUKMĖ Norėdami gaminį naudoti 
maksimaliai ilgai, laikykitės valymo ir laikymo rekomendacijų. 
Visada prieš naudodami ir po atsitrenkimo apžiūrėkite gaminį. 
Pakeiskite gaminį, jei jis sulūžęs ar pažeistas. Darant prielaidą, 
kad gaminys tinkamai naudojamas, prižiūrimas ir laikomas, 
tikėtina jo naudojimo trukmė yra:
- 6 metai, jei naudojamas minimaliai (1–2 kartus per mėnesį);
- 4 metai, jei naudojamas labai dažnai (1–2 kartus per savaitę).
*Šie paskaičiavimai neapima atvejų, kai šalmas pažeidžiamas 
nelaimingo atsitikimo metu arba kai jis naudojamas taip, 
kad gali atsirasti nematomų medžiagos defektų. Pasibaigus 
naudojimo laikotarpiui gaminį išmeskite. Norėdami sužinoti 
tinkamus išmetimo būdus, susisiekite su vietine atliekų 
tvarkymo įmone.
PAGRINDINIŲ KOMPONENTŲ MEDŽIAGOS Pagrindinė medžiaga 
100% POLIESTERIS, Putplastis 100% ETILENO VINILACETATO, 
Apvalkalas 100% POLIPROPILENAS.  
GARANTIJA „iXS“ teikiama 2 metų garantija. Pardavėjui, pas 
kurį įsigijote daiktą, atneškite arba atsiųskite savo „iXS“ gaminį 
ir originalų mažmeninio pardavėjo kvitą kaip įsigijimo datos 
įrodymą. Bet kokios pašto, draudimo ar siuntimo išlaidos, 
atsiradusios siunčiant savo „iXS“ gaminį aptarnavimui pagal bet 
kurią iš aukščiau išvardytų galimybių, yra jūsų atsakomybė. „iXS“ 
neatsako už siunčiant prarastus ar sugadintus gaminius.
GARANTIJOS IŠIMTYS „iXS“ gaminiai, kurie buvo naudojami 
nelaimingo atsitikimo metu, modifikuoti, prastai prižiūrimi ar 
naudojami komerciniais tikslais. Pažeidimai, atsiradę gaminio 
siuntimo metu (tokios pretenzijos turi būti teikiamos tiesiogiai 
vežėjui). Gaminių pažeidimai, atsiradę dėl netinkamo surinkimo 
ar taisymo, dalių ar priedų, kurie nėra suderinami su pradine 
gaminio paskirtimi, naudojimas ar montavimas bei gaminio 
įspėjimų ir jo naudojimo instrukcijų nesilaikymas. Paviršiaus 
apdailos, estetinio vaizdo ar gaminio išvaizdos pažeidimas ar 
nusidėvėjimas. Visi gaminiai, jei vartotojas nesilaiko pirmiau 
išdėstytų garantijos procedūrų.

Atsiradus neatitikimų kitose kalbose, žr. tekstą anglų kalba.
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Visos teisės 
saugomos.

за которыми плохо ухаживали или которые используются 
в коммерческих целях. Ущерб, возникающий при перевозке 
изделий (такие претензии должны быть предъявлены 
непосредственно грузоотправителю). Повреждение 
изделий в результате неправильной сборки или ремонта, 
использование или установка деталей или аксессуаров, 
несовместимых с первоначальным предполагаемым 
использованием изделия, или несоблюдение 
предупреждений и инструкций по использованию изделия. 
Повреждение или порча отделки поверхности, дизайна или 
внешнего вида изделия. Любые изделия, в обращении с 
которыми потребитель не соблюдает изложенные выше 
гарантийные процедуры.
Пожалуйста, сверяйтесь с английским текстом, если в текстах 
на других языках есть противоречия. © Hostettler AG / iXS 
Sports Division 2018. Все права защищены.

PALUN LUGEGE SEE JUHEND ENNE OMA UUE KAITSME 
KASUTAMIST TÄHELEPANELIKULT LÄBI. Täname Teid 

selle iXSi toote ostmise eest! Teie ohutus on iXSi jaoks ülimalt tähtis. 
Maksimaalse kaitse tagamiseks ja selle iXSi toote aastatepikkuse 
kasutamise võimaldamiseks lugege palun kõik järgnevad juhised 
enne toote kasutamist hoolikalt läbi. Ärge kasutage oma iXSi toodet 
enne, kui Te pole seda juhendit läbi lugenud või selle sisust täielikult 
aru saanud. Kui Teil on selle toote kohta mingeid küsimusi või 
kommentaare, võtke palun ühendust oma lähima iXSi edasimüüjaga 
või saatke meile oma päring e-posti teel. Külastage meie veebilehte: 
iXS.com. Arvestage sellega, et siin toodud andmed võivad meie 
pideva tootearendustöö tulemusel ette teatamata muutuda.
KASUTAMINE Toode vastab standardile EN 14120:2003+A1:2007 
vastavalt määrusele (EL) 2016/425 ja on ette nähtud 
kasutamiseks rulluisutamisel, rulaga ja jalgrattaga sõitmisel, 
kaitsetase 1. Tase 1 - Kaitsed sobivad kasutamiseks tavalistele 
rulluisutajatele. Tase 2 - Kaitsed sobivad kasutamiseks 
trikirulluisutajatele. Juhiste mittejärgimine ning muudatused ja 
modifikatsioonid, mis ei vasta originaaltootele, võivad põhjustada 
raskeid kehavigastusi! 
VAHEMIKUS / SUURUS 
VAHEMIKUS KASUTAJA KAAL SUURUS

A KAAL ≤ 25 Kg
B 25 Kg< KAAL ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C KAAL > 50 Kg S, M, L, XL

KAITSME PAIGUTAMINE JA 
REGULEERIMINE Kaitsed märgistusega 
“<LEFT“ on vasakul pool ja kaitsed 
märgistusega “RIGHT>“ on paremal pool. 
Küünarnukikaitse on inimkeha küünarnuki 
asendis. Põlvekaitse on inimkeha põlve 
asendis. Reguleerige rihmad pingule, 
kuid mitte liiga pingule, et vältida vereringe blokeerimist. 
Kaitsefunktsiooni tagamiseks peab kaitse katma kaitstavat 
ala, järgides vastavat mõõtude tabelit. Kaitse peab olema õiges 
asendis ja parajaks reguleeritud ning seda tuleb kanda riiete all. 
HOIATUS Kaitsme kandmine ei välista vigastumise võimalust. 
Selle kaitsme funktsiooniks on vähendada õnnetuse korral 
kehavigastuste riski või raskusastet. iXS ei võta endale vastutust 

ühegi vigastuse eest. Kontrollige pärast kasutamist alati üle, 
kas iXSi kaitse on endiselt korras ja täidab oma funktsiooni. 
Asendage defektsed või kahjustatud kaitsme osad alati uutega. 
iXSi kaitsmed on valmistatud vastavalt uusimatele teadmistele 
ning need ei sisalda mürgiseid või nahka kahjustavaid aineid. 
Kokkupuude nahaga ja higistamine ei muuda materjali omadusi.
PUHASTAMINE/HOIUSTAMINE Kasutage puhastamiseks ja 
mustuse eemaldamiseks niisket riidelappi. HOIATUS – ÄRGE 
KASTKE KAITSET ÜLENI VETTE EGA PESKE SEDA MINGITE 
KEEMILISTE AINETEGA. Vältige otsest päikesevalgust ja 
hoiustage jahedas kuivas kohas. Ärge hoidke kaitsmeid 
niisketes tingimustes või liiga madalatel või kõrgetel 
temperatuuridel (< -9 ºC / > 38 ºC). ÄRGE VÄÄNAKE EGA 
SURUGE KAITSET TRANSPORTIMISE VÕI HOIUSTAMISE AJAKS 
KOKKU EGA JÄTKE SEDA LAHTISELT SEISMA! Hoolitsege selle 
eest, et kaitse oleks alati korralikult pakitud ja hoiule pandud, 
et vältida deformeerumist ja kahjustusi selle turvatsooni(de)s. 
Vältige kaitsme kokkupuudet igasuguste teravate esemetega.
HOIATUS Kaitsme tugev määrdumine, väärkasutamine ja 
muutmine võib selle kaitsevõimet märgatavalt vähendada.  
Eemaldage ja kontrollige kaitse alati enne ja pärast kasutamist 
üle. Kui kaitse on purunenud või kahjustunud, asendage see 
uuega. Need kaitsmed on valmistatud Hiinas.
TOOTE KASUTUSIGA Toote võimalikult pika kasutusea 
tagamiseks järgige eeltoodud puhastus- ja hooldusjuhiseid. 
Kontrollige toode alati enne kasutamist ja pärast õnnetuses 
saadud lööki üle. Asendage purunenud või kahjustatud 
toode uuega. Eeldusel, et toodet kasutatakse, hooldatakse ja 
säilitatakse õigesti, on toote oodatav kasutusiga järgnev:
- 6 aastat minimaalse kasutamise korral (1–2 korda kuus);
- 4 aastat sagedase kasutamise korral (1–2 korda nädalas).
*Need ajad ei kehti juhul, kui toode saab õnnetuses viga või 
seda kasutatakse viisil, mis võib põhjustada nähtamatuid 
materjali kahjustusi. Kui toode on jõudnud oma kasutusea 
lõppu, kõrvaldage see kasutuselt. Õige utiliseerimismeetodi 
väljaselgitamiseks võtke ühendust oma kohaliku 
jäätmekäitlusettevõttega.
PÕHIKOMPONENTIDE MATERJALID Põhikangas 100% 
POLÜESTER, Vahtplast 100% ETÜLEENVINÜÜLATSETAATVAHT, 
Koorik 100% POLÜPROPEEN.  
GARANTII iXS annab oma tootele 2-aastase garantii. Tooge 
või saatke oma iXSi toode koos selle müüja poolt väljastatud 
ostukuupäeva tõendava originaalostutšekiga müüjale, kellelt 
oma toote ostsite. Kõik posti-, kindlustus- või saatekulud, mis 
kaasnevad Teie iXSi toote hooldusse toimetamisega, jäävad ka 
garantiiperioodil Teie kanda. iXS ei vastuta toote kahjustumise 
või kadumise eest selle kohaletoimetamise käigus.
GARANTII ALLA EI KUULU iXSi tooted, mis on õnnetuses 
kahjustunud või mida on muudetud, halvasti hooldatud 
või kasutatud ettevõtluses; kahjustused, mis on tekkinud 
toodete kohaletoimetamise käigus (kaebused tuleb esitada 
otse kaubavedajale); toodete kahjustused, mille põhjuseks 
on ebaõige remont või osade vale kokkupanek, toote algsele 
kasutusotstarbele mittevastavate osade või lisavarustuse 
kasutamine või paigaldamine või toodet puudutavate hoiatuste 
ja kasutusjuhiste eiramine; toote pealispinna, esteetilise ilme 
ja välimuse kahjustused või kulumine; kõik tooted, mille puhul 

tarbija ei järgi eelkirjeldatud garantiitingimusi.
Kui eri keeltes toodud tekstides esineb vastuolusid, võtke aluseks 
ingliskeelne tekst. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. 
Kõik õigused kaitstud.

LŪDZU, RŪPĪGI IZLASIET PIRMS JŪSU JAUNĀ AIZSARGA 
LIETOŠANAS. Paldies, ka iegādājāties šo iXS produktu! 

Jūsu drošība ir iXS galvenā prioritāte. Lai nodrošinātu maksimālu 
aizsardzību un šī iXS produkta lietošanu vairākus gadus, pirms 
lietošanas uzmanīgi izlasiet šīs pamācības norādījumus. 
Neizmantojiet iXS produktu, kamēr neesat izlasījis un pilnībā izpratis 
šīs pamācības saturu. Ja Jums ir kādi jautājumi vai piezīmes par šo 
produktu, lūdzu, sazinieties ar tuvāko iXS izplatītāju vai nosūtiet savu 
pieprasījumu mums pa e-pastu. Apmeklējiet mūsu tīmekļa vietni iXS.
com. Lūdzu, ņemiet vērā, ka šīs specifikācijas var mainīties bez 
brīdinājuma, jo mēs pastāvīgi cenšamies uzlabot mūsu produktus.
LIETOŠANA Šis produkts atbilst NE 14120:2003+A1:2007 
prasībām saskaņā ar Regulu (ES) 2016/425, un tas paredzēts 
lietošanai 1. līmenī, braucot ar skrituļslidām, skrituļdēli un 
velosipēdu. 1. līmenis: aizsargi ir piemērtoi izmantošanai parastā 
skrituļu sportā. 2. līmenis: aizsargi piemēroti izmantošanai 
akrobātiskajā skrituļu sportā. Norādījumu neievērošana, resp., 
modifikācijas vai izmaiņas, kas neatbilst oriģinālajam produktam, 
var izraisīt nopietnus savainojumus! 
RANGE / SIZE CHART 

RANGE USER WEIGHT SIZE
A USER ≤ 25 Kg
B 25 Kg< USER ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C USER > 50 Kg S, M, L, XL

AIZSARGA VALKĀŠANA UN PIELĀGOŠANA Aizsargam ar atzīmi 
“<LEFT” jābūt kreisajā pusē, un aizsargam 
ar atzīmi “RIGHT>” jābūt labajā pusē. 
Elkoņu aizsargs tiek novietots uz cilvēka 
elkoņa. Ceļu aizsargs tiek novietots uz 
cilvēka ceļgala. Pieregulējiet siksnas, lai 
aizsargi būtu pieguļoši, taču pietiekami 
brīvi, lai nodrošinātu dabisku asinsriti. Lai nodrošinātu savas 
funkcijas, aizsargam ir jānosedz paredzēto aizsargājamo zonu 
saskaņā ar tam atbilstošo izmēru tabulu; aizsargam jābūt pareizi 
novietotam un pielāgotam tā, lai tas derētu un būtu valkājams 
zem apģērba. 
BRĪDINĀJUMS Aizsarga valkāšana nenovērš savainojumu 
iespējamību. Šī aizsarga mērķis ir samazināt traumas 
iespējamību vai tās smagumu nelaimes gadījumā. iXS 
neuzņemas atbildību par jebkādu savainojumu. Pēc lietošanas 
vienmēr pārbaudiet, vai iXS aizsargs joprojām 
ir funkcionāls. Vienmēr nomainiet bojātas vai 
defektīvas aizsarga daļas. iXS aizsargi tiek ražoti 
saskaņā ar jaunākajām zināšanām un nesatur 
toksiskas vai ādai kaitīgas vielas. Saskare ar ādu un 
sviedriem nerada materiāla izmaiņas.

suportate pentru a trimite produsul iXS la service, 
este responsabilitatea dvs. iXS nu va fi responsabilă 
pentru produsele pierdute sau deteriorate în timpul 
transportului.

ANULAREA GARANŢIEI Produsele iXS ce au fost implicate în 
accidente, modificate, sau întreţinute în mod necorespunzător 
sau în scopuri comerciale. Deteriorarea pe durata transportului 
produselor (astfel de situaţii trebuie să fie înainte direct 
transportatorului). Deteriorarea produselor ce rezultă ca urmare a 
asamblării sau reparării necorespunzătoare, utilizării sau instalării 
componentelor sau accesoriilor necompatibile cu utilizarea vizată 
a produsului, sau imposibilitatea de a respecta avertizările şi 
instrucţiunile de utilizare. Avarierea sau deteriorarea finisajului de 
suprafaţă, aspectelor estetice sau exteriorului produsului. Orice 
produse pentru care consumatorul nu respectă procedurile de 
garanţie de mai sus.
Vă rugăm să consultaţi textul în limba engleză în cazul în care există 
neconcordanțe între limbi. © Hostettler AG / iXS Sports Division 
2018. Toate drepturile rezervate.

PREČÍTAJTE SI PROSÍM POZORNE PRED POUŽITÍM VÁŠHO 
NOVÉHO CHRÁNIČE. Ďakujeme vám za kúpu tohto produktu 

IXS! Vaša bezpečnosť je najvyššou prioritou IXS. Aby ste si zaistili 
maximálnu ochranu a umožnili mnohalelé používaní tohto produktu IXS, 
prečítajte si dôkladne pred použitím chrániča pokyny v tejto príručke. 
Nepoužívajte produkt IXS, kým si neprečítate a plne neporozumeli 
obsahu tohto návodu. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky 
týkajúce sa tohto produktu, obráťte sa na najbližšieho predajcu IXS 
alebo nám pošlite e-mail. Navštívte naše webové stránky na iXS.com. 
Upozorňujeme, že tieto špecifikácie môžu byť zmenené bez 
predchádzajúceho upozornenia, pretože sa neustále snažíme 
vylepšovať naše produkty.
POUŽITIE Tento výrobok vyhovuje EN 14120: 2003 + A1: 2007 
podľa nariadenia EÚ 2016/425 a je určený pre kolieskové športy, 
skateboardy a bicykle s výkonom 1. úrovne. Úroveň 1 - chrániče 
určené pre bežné kolieskové športy. Úroveň 2 - chrániče určené 
na použitie v kolieskových akrobatických športoch. Nedodržanie 
resp. modifikácie alebo zmeny, ktoré nezodpovedajú pôvodnému 
produktu môžu mať za následok vážne zranenie! 
ROZSAH / VEĽKOSŤ 

ROZSAH HMOTNOSŤ UŽÍVATEĽA VEĽKOSŤ
A ZÁVAŽIA ≤ 25 Kg
B 25 Kg< ZÁVAŽIA ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C ZÁVAŽIA > 50 Kg S, M, L, XL

MONTÁŽ CHRÁNIČE A PRISPÔSOBENIE 
Chránič označený “<LEFT” je na ľavej strane a 
chránič označené “RIGHT>” je na pravej strane. 
Chránič lakťov je v polohe lakťov ľudskej postavy. 
Chránič kolien je na kolenné pozícii ľudskej 
postavy. Upravte popruhy pre utiahnutie, ale 
neprepínajte je, aby nedošlo k zablokovaniu 
prietoku krvi. Aby bola zaistená jeho funkcie, musí chránič pokrývať 
zamýšľanú oblasť ochrany s ohľadom na zodpovedajúcu tabuľku 
veľkostí, musí byť správne umiestnený a prispôsobený pre to, aby sa 

vošiel pod oblečenie a mohol sa pod ním nosiť.
VAROVANIE Nosenie chrániče nevylučuje možnosť poranenia. 
Funkciou tohto chrániča je znížiť pravdepodobnosť alebo závažnosť 
poranenia pri nehode. IXS nepreberá zodpovednosť za žiadne 
zranenie. Po použití vždy skontrolujte, či je chránič IXS funkčné. 
Chybné alebo poškodené súčasti chrániče vždy vymeňte. Chrániče 
IXS sú vyrábané podľa najmodernejších poznatkov a neobsahujú 
toxické látky alebo látky poškodzujúce pokožku. Pri kontakte s 
pokožkou a pri potení nedochádza k zmenám materiálu.
ČISTENIE / SKLADOVANIE Na čistenie alebo odstránenie nečistôt 
použite vlhkú handričku. UPOZORNENIE - NEPONÁRAJTE 
CHRÁNIČ DO VODY ALEBO NEPERTE S AKÝMIKOĽVEK 
CHEMICKÝMI LÁTKAMI. Vyhnite sa priamemu slnečnému svetlu 
a skladujte na suchom a chladnom mieste. Neuchovávajte 
chránič vo vlhkých podmienkach alebo v extrémnych teplotách 
(<-9ºC alebo 16ºF /> 38°C alebo 100ºF). NEDEFORMUJTE, 
NESTLÁČAJTE ALEBO NEVYSTAVUJTE VÁŠ CHRÁNIČ POČAS 
PREPRAVY ALEBO SKLADOVANIA! Zaistite, aby bol chránič vždy 
zabalený a dobre uložený, aby nedošlo k deformácii a chybám 
v jeho bezpečnostnej oblasti. Zabráňte tomu, aby bol chránič 
vystavený akémukoľvek ostrému alebo špicatému predmetu.
VAROVANIE Akékoľvek znečistenie, zneužitiu alebo zmena 
chrániče môže výrazne znížiť účinnosť chrániča. Chránič pred a po 
použití vždy zložte a skontrolujte. Vymeňte chránič pokiaľ dôjde k 
pretrhnutiu alebo poškodeniu. Tieto chrániče sú vyrobené v Číne.
ŽIVOTNOSŤ PRODUKTU Dodržujte pokyny na čistenie a 
skladovanie, aby ste maximalizovali životnosť produktu. Pred 
použitím a po havárii výrobok vždy skontrolujte. Ak je výrobok 
rozbitý alebo poškodený, vymeňte ho. Za predpokladu správnej 
aplikácie, údržby a skladovania je možné predpokladať, že 
životnosť výrobku bude trvať nasledovne.
- 6 rokov pri minimálnom použití (1 až 2 použitia za mesiac), - 4 
rokov pri vysoko častom použití (1-2 použitia týždenne).
* Tieto odhady nezahŕňajú prípady poškodenia v dôsledku havárie 
alebo použitia, ktoré môžu spôsobiť neviditeľné chyby v materiáli. 
Prosím zlikvidujte správne výrobok na konci jeho životnosti. 
Obráťte sa na miestnu firmu na likvidáciu odpadu ohľadom 
správnych spôsobov likvidácie.
MATERIÁLY HLAVNÝCH KOMPONENTOV Hlavná tkanina 100% 
POLYESTER, Pena 100% ETYLÉNVINYLACETÁTU, Škrupina 100% 
POLYPROPYLÉN.  
ZÁRUKA IXS ponúka 2-ročnú záruku. Prineste alebo pošlite svoj 
produkt IXS spolu s originálom účtenky predajcu, ako dôkaz 
o dátume nákupu, predajcovia, u ktorého ste tovar zakúpili. 
Akékoľvek poštovné, poistenie alebo náklady na dopravu 
vzniknuté pri odosielaní vášho produktu IXS do servisu v rámci 
jednej z vyššie uvedených možností hradíte vy. IXS nezodpovedá 
za stratené alebo poškodené produkty pri preprave.
VYLÚČENIE ZÁRUKY Produkty IXS, ktoré boli zapojené do nehôd, 
modifikované, zle udržiavané alebo používané na komerčné účely. 
Poškodenie, ku ktorému dôjde počas prepravy produktov (tieto 
reklamácie musia byť predložené priamo prepravcovi). Poškodenie 
produktov v dôsledku nesprávnej montáže alebo opravy, použitie 
alebo inštalácia súčastí alebo príslušenstva, ktoré nie sú 

kompatibilné s pôvodným zamýšľaným použitím výrobku alebo 
nedodržaním varovanie a pokynov na použitie. Poškodenie alebo 
opotrebenie povrchovej úpravy, estetika alebo vzhľad výrobku. 
Výrobky, pri ktorých spotrebiteľ nedodržiava vyššie popísané 
záručne postupy.
Prečítajte si prosím anglické texty, ak dochádza u iných jazykov k 
rozporom. © Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Všetky 
práva vyhradené.

PROSIMO, DA SKRBNO PREBERETE SPODNJA NAVODILA, 
PREDEN ZAČNETE UPORABLJATI SVOJ NOVI ŠČITNIK. 

Zahvaljujemo se vam za nakup tega izdelka iXS! Vaša varnost je pri 
podjetju iXS vrhunskega pomena. Da bi zagotovili največjo možno 
varnost in dolgoletno rabo svojega izdelka iXS, skrbno preberite navodila 
v tem priročniku, preden izdelek začnete uporabljati. Izdelka iXS ne 
začnite uporabljati, dokler niste prebrali in povsem razumeli vsebine 
tega priročnika. Če imate vprašanja ali pripombe v zvezi s tem izdelkom, 
vam prosimo, da se obrnete na svojega najbližnjega trgovca z izdelki iXS 
ali pa nam svoje vprašanje pošljite po elektronski pošti. Obiščite naše 
spletno mesto iXS.com. Upoštevajte, da se lahko navedbe v tem 
priročniku kadar koli spremenijo brez predhodne napovedi, saj se 
nenehno trudimo za izboljšanje svojih izdelkov.
UPORABA Ta izdelek je skladen z EN 14120:2003+A1:2007 po 
Uredbi EU 2016/425 in je namenjen za uporabo pri športih kot 
rolkanje, deskanje in kolesarjenje ter spada v 1. kategorijo opreme. 
Kategorija 1 - ščitniki, predvideni za uporabo pri normalnih športih 
na koleščkih. Kategorija 2 - ščitniki, predvideni za uporabo pri 
akrobatskih športih na koleščkih. Neupoštevanje navodil ali 
prilagoditve in spremembe, ki niso skladne z izvirnim izdelkom, 
lahko privedejo do resnih telesnih poškodb! 
OBMOČJU / VELIKOSTI 
OBMOČJU TEŽA UPORABNIKA VELIKOSTI

A UTEŽ ≤ 25 Kg
B 25 Kg< UTEŽ ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C UTEŽ > 50 Kg S, M, L, XL

PRILEGANJE IN PRILAGAJANJE ŠČITNIKA Ščitnik z oznako 
“<LEFT” je na levi strani, ščitnik z oznako 
“RIGHT>” je na desni strani. Ščitnik komolca 
se namesti na mestu komolca na telesu 
uporabnika. Ščitnik kolena se namesti 
na mestu kolena na telesu uporabnika. 
Prilagodite pasove za dobro prileganje, 
vendar jih ne zategnite preveč, da preprečite 
zastoj krvi v žilah. Za zagotavljanje njegove funkcionalnosti mora 
ščitnik prekrivati predvidena področja zaščite v skladu z ustrezno 
preglednico velikosti, poleg tega mora biti pravilno nameščen, 
prilagojen glede prileganja in ga je treba nositi pod oblačili. 
OPOZORILO Uporaba zaščite ne izključuje možnosti vseh telesnih 
poškodb. Namen tega ščitnika je, da zmanjša možnosti ali resnost 
telesnih poškodb v primeru nesreče. Podjetje iXS ne prevzema 
odgovornosti za nikakršne telesne poškodbe. Po uporabi ščitnika 
iXS tega vedno preverite glede njegove primernosti za naslednjo 
uporabo. Okvarjene ali poškodovane zaščitne dele vedno 
zamenjajte. Ščitniki iXS so izdelani v skladu s stanjem moderne 
tehnike in ne vsebujejo strupenih ali za kožo škodljivih snovi. Stik s 

NAMJEŠTANJE I PRILAGOĐAVANJE 
ŠTITNIKA Štitnici obilježeni sa “<LEFT“ 
su na lijevoj strani, a štitnici markirani sa 
“RIGHT>“ su na desnoj strani. Štitnik za 
lakat je na mjestu lakta na ljudskoj figuri. 
Štitnik za koljeno je na mjestu koljena 
ljudske figure. Podesite remene i čvrsto stegnite, pripazite da ne 
stegnete prekomjerno kako biste spriječili blokiranje dotoka krvi. 
Kako bi osigurali funkcionalnost, štitnik mora pokriti površinu 
koju je potrebno zaštiti u skladu sa odgovarajućom tabelom 
veličina, mora biti točno pozicioniran, prilagođen i pravilno i 
namješten, te nošen ispod odjeće. 
UPOZORENJE Nošenje zaštite ne odbacuje mogućnost mogućih 
povreda. Funkcija ovog štitnika jeste da umanji mogućnost 
ili težinu povrede u udesu. iXS ne preuzima odgovornost kod 
nastupanja povreda. Nakon uporabe uvijek provjerite da li je 
iXS proizvod i dalje funkcionalan. Uvijek zamijenite neispravne 
ili oštećene dijelove zaštite. iXS štitnici su proizvedeni u skladu 
sa visokim poznavanjem materije i ne sadrže otrovne ili za 
kožu štetne supstance. Dodir sa kožom ili znojenje ne uzrokuju 
promjene na materijalu.
ČIŠĆENJE / ČUVANJE Koristite vlažnu krpu kako biste ih očistili 
ili odstranili prljavštinu. UPOZORENJE - NE POTAPAJTE ŠTITNIK 
U VODU I NE PERITE GA SA BILO KOJOM KEMIKALIJOM. 
Izbjegavajte direktno izlaganje suncu i čuvajte ga na suhom i 
hladnom mjestu. Ne čuvajte svoj štitnik na vlažnim mjestima 
ili pod ekstremnim temperaturama (< -9 °C / 38 °C). TOKOM 
PRENOŠENJA ILI ČUVANJA NEMOJTE SVOJ ŠTITNIK 
DEFORMIRATI, KOMPRIMIRATI ILI IZLAGATI! Osigurajte se da je 
Vaš štitnik uvijek spakovan i čuvan u skladu sa uputama, kako bi 
spriječili deformaciju ili oštećenja. Izbjegavajte izlaganje štitnika 
oštrim ili šiljastim predmetima.
UPOZORENJE Svaka kontaminacija, zloupraba ili izmjena štitnika 
može uveliko umanjiti djelotvornost štitnika. Uvijek skinite i 
provjerite štitnik prije i nakon korišćenja. Zamijenite štitnik u 
slučaju lomljenja ili oštećenja. Ovi štitnici su proizvedeni u Kini.
ŽIVOTNI VIJEK PROIZVODA Molimo Vas da pratite upute 
za čuvanje i čišćenje kako bi maksimalno iskoristili životni 
vijek. Uvijek provjerite proizvod prije korištenja i nakon udesa. 
Zamijenite proizvod ukoliko je pokvaren ili oštećen. Pravilnim 
načinom uporabe, održavanja i čuvanja životni vijek proizvoda 
može biti sljedeći:
- 6 godina minimalne uporabe (1-2 korišćenja mjesečno);
- 4 godina česte uporabe (1-2 korišćenja tjedno).
*Ove prognoze ne uzimaju u obzir moguća oštećenja prilikom 
udesa ili uporabe koja mogu ostaviti nevidljive tragove oštećenja 
na materijalu. Molimo Vas da odstranite proizvod nakon isteka 
životnog vijeka. Stupite u kontakt sa svojim lokalnim društvom za 
uklanjanje otpada radi pravilnih metoda odstranjivanja.
MATERIJALI GLAVNIH KOMPONENTI Glavna tkanina 100% 
POLIESTER, Pjena 100% ETILEN VINIL ACETAT, ljuska 100% 
POLIPROPILEN.  
GARANCIJA iXS nudi 2 godine garancije. Ponesite ili pošaljite 

svoj iXS proizvod uz blagajničku potvrdu kao dokaz o datumu 
kupovine kod zastupnika kod kojeg ste kupili proizvod. Bilo koja 
vrsta iznosa poštarine, osiguranja ili otpremine pri slanju Vašeg 
iXS proizvoda radi servisiranja pod bilo kojom gore navedenom 
opcijom je Vaša odgovornost. iXS neće biti odgovoran za u putu 
izgubljene ili oštećene proizvode.
IZUZETO IZ GARANCIJE iXS prozivodi koji su bili upleteni u udese, 
koji su modificirani, nepažljivo čuvani ili korišćeni u komercijalne 
svrhe. Oštećenja nastala tokom slanja proizvoda (takve optužbe 
se moraju iznijeti direktno dostavljaču). Oštećenja nastala 
nekorektnim sklapanjem ili popravkama, uporabom ili montažom 
dijelova ili dodataka koji nisu kompatibilni sa originalnom 
namijenom proizvoda, kao i nepoštivanjem upozorenja i uputa 
za korišćenje. Oštećenja na površini, estetskom dijelu ili izgledu 
proizvoda. Bilo koji proizvod za koji kupac nije pratio gore 
navedenu proceduru garancije.
Molimo Vas da pročitate sadržaj na engleskom ukoliko postoje 
nejasnoće u drugim jezicima.
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Sva prava pridržana.

CITIȚI CU ATENȚIE ÎNAINTE DE FOLOSIREA NOII 
PROTECȚII. Mulțumim pentru achiziționarea acestui 

produs iXS! Siguranța este o prioritate principală pentru iXS. Pentru 
a asigura protecție maximă și mai mulți ani de utilizare a acestui 
produs iXS, citiți cu atenție instrucțiunile din prezentul manual, 
înainte de prima utilizare. Nu utilizați produsul iXS înainte să citiți și 
să înțelegeți întregul conținut al acestui manual. Dacă aveți 
întrebări sau comentarii referitoare la acest produs, contactați cel 
mai apropiat distribuitor iXS sau trimiteți-ne o solicitare prin e-mail. 
Accesați site-ul nostru web la iXS.com. Rețineți că aceste 
specificații pot fi modificate fără notificare prealabilă, deoarece ne 
străduim constant să îmbunătățim produsele noastre.
UTILIZARE Acest produs îndeplineşte cerinţele conform Directivei 
EN 14120:2003+A1:2007 din Regulamentul UE 2016/425 și este 
destinat utilizării la sporturie cu role, skateboard și biciclete cu 
nivelul de performanță 1. Nivelul 1 - Elementele de protecție sunt 
adecvate pentru utilizarea la sporturile normale cu role. Nivelul 
2 - Elementele de protecție sunt adecvate pentru utilizarea la 
sporturile acrobatice cu role. Nerespectarea instrucțiunilor, 
respectiv efectuarea de modificări care nu corespund cu produsul 
original, pot provoca răni grave! 
GAMĂ / MĂRIMEA 

GAMĂ GREUTA UTILIZATORULUI MĂRIMEA
A GREUTATE ≤ 25 Kg
B 25 Kg< GREUTATE ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C GREUTATE > 50 Kg S, M, L, XL

ÎMBRĂCAREA ȘI AJUSTAREA PROTECȚIEI 
Elementul de protecție marcat cu “<LEFT“ 
este pentru partea stângă iar elementul de 
protecție marcat cu “<RIGHT>“ este pentru 
partea dreaptă. Elementul de protecție 
pentru cot se fixează peste cotului corpului 
uman. Elementul de protecție pentru 

genunchi se fixează pe genunchiul corpului 
uman. Reglați strâns benzile, însă nu prea 
strâns, pentru a preveni blocarea circulaţiei 
sângelui. Pentru a-i asigura funcționarea, 
protecția trebuie să acopere zona respectivă, 
din punct de vedere al tabelului cu mărimi 
corespondent, să fie poziționat corect, potrivit 
ajustat și purtat sub îmbrăcăminte. 
AVERTISMENT Purtarea îmbrăcămintei de protecție nu elimină 
posibilitatea unei răniri. Funcția acestei protecții este de a reduce 
posibilitatea sau gravitatea unei răniri în cazul unui accident. iXS nu 
își asumă răspunderea pentru nicio rănire. După utilizare, verificați 
întotdeauna ca protecția iXS să fie funcțională. Înlocuiți întotdeauna 
piesele de protecție deteriorate sau defecte. Protecțiile iXS sunt 
fabricate conform tehnologiei de ultimă generație și nu conțin 
substanțe toxice sau care pot afecta pielea. Contactul cu pielea și 
transpirația nu cauzează modificarea materialului.
CURĂȚARE/DEPOZITARE Folosiți o cârpă umedă pentru a curăța 
sau îndepărta murdăria. AVERTISMENT - NU SCUFUNDAȚI 
PROTECȚIA ÎN APĂ, NU SPĂLAȚI CU SUBSTANȚE CHIMICE. 
Evitați expunerea la lumina directă a soarelui și depozitați într-
un loc uscat și răcoros. Nu depozitați protecția în condiții de 
umezeală sau temperaturi extreme (< -9 ºC sau 16 ºF/> 38 ºC 
sau 100 ºF). NU DEFORMAȚI, COMPRIMAȚI SAU EXPUNEȚI 
PROTECȚIA ÎN TIMPUL TRANSPORTULUI SAU DEPOZITĂRII! 
Asigurați-vă că protecția este întotdeauna ambalată și 
depozitată corespunzător pentru prevenirea deformării și 
deteriorării din zona de siguranță. Evitați expunerea protecției la 
obiecte ascuțite sau tăioase.
AVERTISMENT Deteriorarea, utilizarea incorectă sau 
modificarea protecției pot reduce semnificativ performanța 
protecției.  Scoateți întotdeauna și examinați protecția înainte 
și după utilizare. Înlocuiți protecția dacă se produc rupturi sau 
deteriorări. Aceste protecții sunt fabricate în China.
DURATA DE VIAŢĂ A PRODUSULUI Vă rugăm să urmaţi 
instrucţiunile de curăţare şi depozitare pentru a maximiza durata 
de viaţă a produsului. Întotdeauna verificaţi produsul înainte 
de utilizare şi după un accident. Înlocuiţi produsul dacă acesta 
este spart sau deteriorat. În condiţii de întreţinere şi depozitare 
corecte, durata de viaţă a produsului poate fi după cum urmează:
- opt ani pentru utilizare minimă (1-2 utilizări pe lună);
- cinci ani pentru utilizare ridicată (1-2 utilizări pe săptămână);
*Aceste estimări nu includ cazurile de deteriorare ca urmare a 
unui accident sau utilizarea ce poate cauza deficienţe invizibile 
ale materialului. Vă rugăm să eliminaţi produsul la finalul duratei 
de funcţionare. Contactaţi compania locală de eliminare deşeuri 
pentru metodele corecte de eliminare.
MATERIALELE COMPONENTELOR PRINCIPALE Materialul 
principal 100% POLYESTER, Spumă 100% ETILEN VINIL ACETAT, 
Carcasă 100% POLIPROPILENĂ.  
GARANŢIE iXS oferă o garanţie de doi ani. Aduceţi sau trimiteţi 
produsul iXS împreună cu factura originală ca dovadă a datei 
achiziţionării acestuia la comerciantul de la care aţi achiziţionat 
produsul. Orice taxe poştale, costuri de asigurare sau transport 

LUE HUOLELLISESTI ENNEN UUDEN SUOJASI 
KÄYTTÖÄ. Kiitos, että ostit tämän iXS-tuotteen! 

Turvallisuutesi on IXS:lle etusijalla. Lue tämän oppaan ohjeet 
huolellisesti ennen käyttöä taataksesi parhaan mahdollisen suojan ja 
mahdollistaaksesi tämän iXS-tuotteen monivuotisen käytön. Älä käytä 
iXS-tuotettasi ennen kuin olet lukenut tämän oppaan sisällön ja 
ymmärtänyt sen täysin. Jos sinulla on kysyttävää tai kommentoitavaa 
tähän tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä lähimpään iXS-jälleenmyyjään tai 
lähetä pyyntösi meille sähköpostitse. Vieraile verkkosivustollamme iXS.
com. Otathan huomioon, että nämä tiedot voivat muuttua ilman erillistä 
ilmoitusta, koska pyrimme jatkuvasti parantamaan tuotteitamme.
KÄYTTÖ Tämä tuote on standardin EN 14120:2003+A1:2007 (EU 
2016/425) mukainen ja tarkoitettu rullaluistelu-, rullalautailu- ja 
pyöräilykäyttöön tason 1 suorituskyvyllä. Taso 1 - suojaimet, 
jotka on tarkoitettu tavalliseen rullaurheiluun. Taso 2 - suojuksest, 
jotka on tarkoitettu käytettäväksi akrobaattiseen rullaurheiluun. 
Laiminlyönnit, muokkaukset tai muutokset, jotka eivät vastaa 
alkuperäistä tuotetta, voivat johtaa vakaviin loukkaantumisiin! 
ALUE / KOKO

ALUE KÄYTTÄJÄN PAINO KOKO
A P ≤ 25 Kg
B 25 Kg< P ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C P > 50 Kg S, M, L, XL

 

SUOJAN ISTUVUUS JA SÄÄTÖ Suojus, 
jossa on merkintä “<LEFT“, on vasemmalla 
puolella ja suojukset, joissa on merkintä 
“RIGHT>“ ovat oikealla puolella. 
Kyynärpääsuojus on kyynärpään alueella. 
Polvisuojus on polven alueella. Säädä 
hihnat niin, että istuvuus on tiukka, mutta älä kiristä liikaa, koska 
verenkierto voi estyä. Suojan toiminnan varmistamiseksi sen on 
peitettävä tarkoitettu suojattava alue vastaava kokotaulukko 
huomioon ottaen, se on oltava oikeassa asennossa, säädettynä 
istumaan oikein ja sitä on käytettävä vaatetuksen alla. 
VAROITUS Suojan käyttö ei poista loukkaantumisen 
mahdollisuutta. Tämän suojan tehtävänä on vähentää vamman 
mahdollisuutta tai sen vakavuutta onnettomuustilanteessa. 
iXS ei ole vastuussa mistään vammoista. Tarkista aina 
käytön jälkeen, että iXS-suoja toimii. Korvaa aina vialliset tai 
vahingoittuneet suojaavat osat. iXS-suojat on valmistettu 
uusimman tietämyksen mukaisesti eivätkä ne sisällä myrkyllisiä 
tai ihoa vahingoittavia aineita. Kosketus ihoon tai hikeen ei 
aiheuta muutoksia materiaaliin.
PUHDISTUS/SÄILYTYS
Käytä kosteaa liinaa puhdistukseen tai lian poistamiseen. 
VAROITUS - ÄLÄ UPOTA SUOJAA VETEEN TAI PESE SITÄ 
MILLÄÄN KEMIALLISILLA AINEILLA. Vältä suoraa auringonvaloa 
ja säilytä viileässä, kuivassa paikassa. Älä säilytä suojaa 
kosteissa olosuhteissa tai äärimmäisissä lämpötiloissa (< -9 
ºC tai 16 ºF / > 38 ºC tai 100 ºF). ÄLÄ VÄÄNNÄ, PURISTA TAI 
ALTISTA SUOJAASI KULJETUKSEN TAI SÄILYTYKSEN AIKANA!  
Varmista, että suojasi on aina pakattu oikein ja että sitä säilytetään 
oikein, jotta voidaan välttyä epämuodostumilta ja vioilta sen 

turvavyöhykkeellä. Vältä suojan altistamista teräville esineille.
VAROITUS Mikä tahansa suojan sotkeutuminen, väärinkäyttö 
tai muutos voi huomattavasti heikentää suojan suorituskykyä.  
Poista ja tarkista suoja aina ennen käyttöä ja sen jälkeen. Vaihda 
suoja uuteen, jos rikkoutumista tai heikkenemistä ilmenee. 
Nämä suojat on valmistettu Kiinassa.
TUOTTEEN KÄYTTÖIKÄ Noudata puhdistus- ja säilytysohjeita 
maksimoidaksesi tuotteen käyttöiän. Tarkista tuote aina ennen 
käyttöä ja kaatumisen jälkeen. Vaihda tuote uuteen, jos se on 
rikki tai vahingoittunut. Jos tuotetta käytetään, huolletaan ja 
säilytetään oikein, tuotteen käyttöiän odotetaan olevan seuraava.
- 6 vuotta minimaalisessa käytössä (1-2 käyttökertaa 
kuukaudessa);
- 4 vuotta usein toistuvassa käytössä (1-2 käyttökertaa viikossa).
*Nämä arviot eivät koske tapauksia, joissa kypärä on 
vahingoittunut onnettomuudessa, tai käyttöä, joka voi aiheuttaa 
näkymättömiä puutteita materiaalille. Hävitä tuote käyttöiän 
päätyttyä. Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon oikeista 
hävitysmenetelmistä.
PÄÄKOMPONENTTIEN MATERIAALIT Pääkangas 100% 
POLYESTERI, Vaahto 100% ETHYLENVINYLACETAT, Kuori 100% 
POLYPROPEENI.  
TAKUU iXS tarjoaa kahden vuoden takuun. Tuo tai lähetä iXS-
tuotteesi ja vähittäismyyjän alkuperäinen kuittu todisteena 
ostopäivästä jälleenmyyjälle, jolta ostit tuotteen. Kaikki postitus-, 
vakuutus- tai toimituskulut, jotka aiheutuvat iXS-tuotteen 
lähettämisestä huoltoon kummalla tahansa yllä mainituista 
vaihtoehdoista, ovat omalla vastuullasi. iXS ei vastaa tuotteiden 
katoamisesta tai vaurioitumisesta kuljetuksen aikana.
TAKUUN ULKOPUOLISET TAPAUKSET iXS-tuotteet, jotka 
ovat olleet osallisina onnettomuuksissa, joita on muutettu, 
huollettu huonosti tai käytetty kaupallisiin tarkoituksiin. 
Tuotteiden lähettämisen aikana aiheutuvat vauriot (vaatimukset 
on esitettävä suoraan kuljettavalle yritykselle). Tuotteiden 
vauriot, jotka aiheutuvat virheellisestä kokoamisesta tai 
korjaamisesta, sellaisten osien tai lisävarusteiden käytöstä 
tai asennuksesta, jotka eivät ole yhteensopivia tuotteen 
alkuperäisen käyttötarkoituksen kanssa, tai tuotteen varoitusten 
ja käyttöohjeiden huomiotta jättämisestä. Tuotteen pinnan 
viimeistelyyn, estetiikkaan tai ulkonäköön liittyvät vauriot tai 
heikkeneminen. Kaikki tuotteet, joiden yhteydessä kuluttaja ei 
noudata takuumenettelyjä edellä mainitulla tavalla.
Katso englanninkieliset tekstit, jos muut kielet ovat ristiriidassa. 
© Hostettler AG / iXS Sports Division 2018. Kaikki oikeudet 
pidätetään.

새 프로텍터를 사용하시기 전에 정독해 주십시오. iXS 제품을 구매해 
주셔서 감사합니다! iXS가 가장 중요하게 생각하는 것은 귀하의 

안전입니다. 본 iXS 제품의 사용 수명과 상태를 최대한 잘 보존하기 위해 제품 
사용 전에 본 사용 설명서의 지시사항을 주의깊게 읽어 주십시오. 본 사용 
설명서의 내용을 읽고 완전히 이해하기 전까지는 구매하신 iXS 제품을 사용하지 
마십시오. 본 제품과 관련한 문의사항이나 의견이 있으시다면 가장 가까운 iXS 
판매처에 문의하시거나 저희에게 이메일로 알려 주십시오. 저희 웹사이트 
주소는 iXS.com입니다. 저희는 자사 제품의 개선을 위해 지속적으로 
노력하므로 본 설명서는 공지 없이 변경될 수도 있습니다.
사용 본 제품은 EU 2016/425 규정 하의 EN 14120:2003+A1:2007을 준수하고 

레벨 1 성능의 롤러 스포츠, 스케이트보드, 자전거 사용을 
위한 용도로 제작되었습니다. 레벨 1 - 프로텍터는 일반 
롤러 스포츠시 사용에 적합합니다. 레벨 2 - 프로텍터는 
아크로바틱 롤러 스포츠시 사용에 적합합니다. 제품의 원래 
의도와 맞지 않는 개조나 변경은 심각한 부상을 초래할 수 
있습니다! 
범위 / 크기

범위 사용자 가중치 크기
A 무게 ≤ 25 Kg
B 25 Kg< 무게 ≤ 50 Kg KM, KL, XS
C 무게 > 50 Kg S, M, L, XL

 

프로텍터 피팅 및 조절 <(LEFT)왼쪽“이라고 표시된 
프로텍터는 왼쪽에 있고 “오른쪽>(RIGHT)“이라고 
표시된 프로텍터는 오른쪽에 있습니다. 팔꿈치 
프로텍터는 인체의 팔꿈치 위치에 있습니다. 무릎 
프로텍터는 인체의 무릎 위치에 있습니다. 끈을 
조절하여 몸에 맞게 조이십시오. 그러나 혈액순환에 
방해되지 않도록 너무 조이지는 마십시오. 기능 보장을 
위해 프로텍터는 해당 사이즈 표를 참조하여 의도한 
보호 부위를 모두 덮고 올바르게 위치를 잡고 몸에 맞게 
조절되며 옷 안에 착용해야 합니다. 
경고 프로텍터를 착용하는 것으로 모든 부상 가능성이 사라지는 것은 아닙니다. 
본 프로텍터의 기능은 사고시 부상의 심각한 정도나 부상 가능성을 낮추는 
것입니다. iXS는 모든 부상에 대해 법적 책임을 지지 않습니다. 사용후에는 iXS 
프로텍터가 기능하는지 항상 점검하십시오. 손상되었거나 파손된 부품은 항상 
교체하십시오. iXS 프로텍터는 최신 노하우로 제조되고 독성이나 피부에 해로운 
물질을 포함하지 않습니다. 피부나 땀과 접촉하는 것으로 인해 원료에 변경이 
야기되지 않습니다.
세척 / 보관
세척이나 오염물 제거에는 젖은 천을 사용하십시오. 경고 - 프로텍터를 물 속에 
담그거나 화학 세제로 씻지 마십시오. 직사광선을 피하고 서늘하고 건조한 곳에 
보관하십시오. 프로텍터는 습한 곳이나 극한 온도 조건에서 보관하지 마십시오 
(< -9ºC 또는 16ºF / > 38ºC 또는 100ºF). 운송이나 보관 중 프로텍터의 모양을 
변경하거나 압축시키거나 외부로 노출시키지 마십시오! 프로텍터의 모양 
변경이나 손상을 예방하기 위해 프로텍터는 항상 싸서 안전한 공간내에서 
잘 보관되도록 유의하십시오. 날카롭거나 끝이 뾰족한 물체에 프로텍터가 
노출되지 않도록 하십시오.
경고 프로텍터의 오용이나 개조, 오염은 프로텍터의 성능을 현저히 저하시킬 
수 있습니다. 사용 전과 후에는 항상 프로텍터를 제거하고 점검하십시오. 
프로텍터에 파손이나 소모가 발생하면 프로텍터를 교체하십시오. 이러한 
프로텍터는 중국제품입니다.
제품 수명 제품 수명을 최대화하기 위해서 세탁과 보관 안내를 따르십시오. 
사용 전과 충돌 후에는 항상 제품 상태를 점검하십시오. 제품이 파손되었거나 
손상되었을 시에는 교체하십시오. 본 제품을 올바르게 사용 및 관리, 보관할 시 
제품 수명은 다음과 같이 예상됩니다.
- 최소 사용시 6년 (월 1-2회 사용);
- 최대 사용시 4년 (주 1-2회 사용).
*이 예상은 사고로 인해 제품이 손상된 경우나 재료에 눈에 보이지 않는 
결함을 야기할 수 있는 사용의 경우는 배제합니다. 사용 수명이 지난 제품은 
폐기하십시오. 올바른 폐기를 위해 지역의 폐기물 처리 회사에 문의하십시오.
주 성분 재료 주요 원단 100% 폴리 에스테르, 폼 100% 에틸렌 비닐 아세테이트, 
셸 100% 폴리 프로필렌.  
보증 iXS는 2년의 보증 기간을 제공합니다. iXS 제품과 함께 구매일 증명을 
위해 제품을 구매한 판매점에서 받은 원본 영수증을 가져오시거나 우편으로 
보내십시오. iXS 제품을 서비스를 위해 보내는데 발생한 우편료나 보험비, 
배송료는 귀하의 책임입니다. iXS는 제품 분실이나 배송시 발생한 손상에 대해 
책임을 지지 않습니다.
보증 예외  사고를 당했거나 개조되거나 관리가 잘 안 되었거나 상업적 목적으로 
사용된 iXS 제품들. 제품 배송시 발생한 손상 (이러한 손해는 배송업체에 직접 
배상 요청을 하셔야 합니다). 부적절한 조립이나 수리로 인해, 또는 제품의 원래 
의도한 사용 목적과 호환되지 않도록 액세서리나 다른 부품을 사용하거나 이의 
설치로 인해 손상을 입은 제품 또는 제품의 경고와 사용 안내를 따르지 않음으로 
인해 손상이 발생한 제품. 제품의 외관이나 미관, 표면 마감에 생긴 손상이나 
소모. 상기에 명시된 보증 절차를 사용자가 따르지 않는 모든 제품들.


